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REGOLAMENTI 

REGOLAMENT TA' IMPLIMENTAZZJONI TAL-KUMMISSJONI (UE) 2017/676 

tal-10 ta' April 2017 

li jawtorizza indikazzjonijiet dwar is-saħħa li jsiru fuq l-ikel, barra dawk li jirreferu għat-tnaqqis 
fir-riskju tal-mard u għall-iżvilupp u s-saħħa tat-tfal u li jemenda r-Regolament (UE) Nru 432/2012 

(Test b'rilevanza għaż-ŻEE) 

IL-KUMMISSJONI EWROPEA, 

Wara li kkunsidrat it-Trattat dwar il-Funzjonament tal-Unjoni Ewropea, 

Wara li kkunsidrat ir-Regolament (KE) Nru 1924/2006 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-20 ta' Diċembru 2006 
dwar indikazzjonijiet dwar in-nutrizzjoni u s-saħħa mogħtija fuq l-ikel (1), u b'mod partikolari l-Artikolu 18(4) tiegħu, 

Billi: 

(1)  Ir-Regolament (KE) Nru 1924/2006 jistipula li l-indikazzjonijiet dwar is-saħħa li jsiru fuq l-ikel huma pprojbiti 
sakemm ma jkunux awtorizzati mill-Kummissjoni b'konformità ma' dak ir-Regolament u jkunu inklużi f'lista ta' 
indikazzjonijiet permessi. 

(2)  Skont l-Artikolu 13(3) tar-Regolament (KE) Nru 1924/2006, ġie adottat ir-Regolament tal-Kummissjoni (UE) 
Nru 432/2012 (2) li jistabbilixxi lista ta' indikazzjonijiet dwar is-saħħa permessi li jsiru fuq l-ikel minbarra dawk li 
jirreferu għat-tnaqqis tar-riskju tal-mard u għall-iżvilupp u għas-saħħa tat-tfal. 

(3) Ir-Regolament (KE) Nru 1924/2006 jistipula wkoll li l-applikazzjonijiet għall-awtorizzazzjonijiet tal-indikazzjo­
nijiet dwar is-saħħa jistgħu jitressqu mill-operaturi tan-negozji tal-ikel lill-awtoritajiet kompetenti nazzjonali ta' 
Stat Membru. L-awtorità kompetenti nazzjonali għandha tibgħat l-applikazzjonijiet validi lill-Awtorità Ewropea 
dwar is-Sigurtà fl-Ikel (EFSA), minn hawn 'il quddiem “l-Awtorità”, għal valutazzjoni xjentifika, kif ukoll lill- 
Kummissjoni u lill-Istati Membri għall-informazzjoni. 

(4)  Il-Kummissjoni għandha tiddeċiedi dwar l-awtorizzazzjoni tal-indikazzjonijiet dwar is-saħħa filwaqt li tqis l- 
opinjoni mogħtija mill-Awtorità. 

(5)  L-indikazzjonijiet dwar is-saħħa li huma bbażati fuq evidenza xjentifika li tkun għadha kemm ġiet żviluppata u/ 
jew li jkunu jinkludu talba għall-protezzjoni tad-dejta riżervata għandhom jgħaddu minn awtorizzazzjoni 
aċċellerata, sabiex tiġi stimulata l-innovazzjoni. 

(6)  Wara applikazzjoni mingħand DuPont Nutrition BioSciences ApS, sottomessa skont l-Artikolu 13(5) tar- 
Regolament (KE) Nru 1924/2006, l-Awtorità ntalbet għal opinjoni marbuta ma' indikazzjoni dwar is-saħħa fir- 
rigward tal-lattitol u ż-żamma tal-ipporgar normali (Mistoqsija Nru EFSA-Q-2015-00375 (3)). L-istqarrija 
proposta mill-applikant kienet tgħid dan li ġej: “Il-lattitol jikkontribwixxi għal-funzjonament normali tal- 
musrana”. 
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(1) ĠU L 404, 30.12.2006, p. 9. 
(2) Ir-Regolament tal-Kummissjoni (UE) Nru 432/2012 tas-16 ta' Mejju 2012 li jistabbilixxi lista ta' indikazzjonijiet permessi dwar is-saħħa 

li jsiru fuq l-ikel, barra dawk li jirreferu għat-tnaqqis fir-riskju tal-mard u għall-iżvilupp u s-saħħa tat-tfal (ĠU L 136, 25.5.2012, p. 1). 
(3) EFSA Journal 2015;13(10):4252 



(7)  Fit-13 ta' Ottubru 2015, il-Kummissjoni u l-Istati Membri rċevew l-opinjoni xjentifika tal-Awtorità li kkonkludiet 
li abbażi tad-dejta ppreżentata, kienet ġiet stabbilita relazzjoni ta' kawża u effett bejn il-konsum tal-lattitol 
flimkien maż-żamma tal-ipporgar normali u l-popolazzjoni fil-mira hija l-popolazzjoni adulta inġenerali. 
Għaldaqstant, indikazzjoni dwar is-saħħa li tirrifletti din il-konklużjoni jenħtieġ li tiġi kkunsidrata bħala konformi 
mar-rekwiżiti tar-Regolament (KE) Nru 1924/2006 u jenħtieġ li tiddaħħal fil-lista tal-Unjoni tal-indikazzjonijiet 
permessi, stabbilita permezz tar-Regolament (UE) Nru 432/2012. 

(8)  L-Artikolu 13(3) tar-Regolament (KE) Nru 1924/2006 jistipula li l-indikazzjonijiet dwar is-saħħa permessi jridu 
jkunu akkumpanjati mill-kundizzjonijiet meħtieġa kollha (inklużi r-restrizzjonijiet), għall-użu tagħhom. 
Għaldaqstant, il-lista ta' indikazzjonijiet permessi għandha tinkludi l-kliem tal-indikazzjonijiet u l-kundizzjonijiet 
speċifiċi tal-użu tal-indikazzjonijiet, u fejn applikabbli, il-kundizzjonijiet jew ir-restrizzjonijiet tal-użu u/jew 
dikjarazzjoni jew twissija addizzjonali, skont ir-regoli stabbiliti fir-Regolament (KE) Nru 1924/2006 
u b'konformità mal-opinjonijiet tal-Awtorità. 

(9)  Wieħed mill-għanijiet tar-Regolament (KE) Nru 1924/2006 huwa li jiġi żgurat li l-indikazzjonijiet dwar is-saħħa 
jkunu veri, ċari, affidabbli u siewja għall-konsumatur, u li għal dan il-għan jitqiesu l-mod kif jitqiegħed il-kliem 
u kif jiġu ppreżentati. Għalhekk, meta l-kliem li juża l-applikant fl-indikazzjoni jkollu l-istess tifsira għall- 
konsumaturi bħal dak ta' indikazzjoni tas-saħħa awtorizzata, għaliex juru l-istess relazzjoni li teżisti bejn 
kategorija tal-ikel, tip ta' ikel jew xi wieħed mill-kostitwenti tiegħu u s-saħħa, din l-indikazzjoni jenħtieġ li tkun 
soġġetta għall-istess kundizzjonijiet tal-użu bħal dik elenkata fl-Anness ta' dan ir-Regolament. 

(10)  Skont l-Artikolu 20 tar-Regolament (KE) Nru 1924/2006, ir-Reġistru tal-indikazzjonijiet dwar in-nutrizzjoni u s- 
saħħa li fih l-indikazzjonijiet dwar is-saħħa awtorizzati kollha jenħtieġ li jiġi aġġornat sabiex iqis dan ir- 
Regolament preżenti. 

(11)  Għaldaqstant, ir-Regolament (UE) Nru 432/2012 jenħtieġ li jiġi emendat skont dan. 

(12)  L-Istati Membri ġew ikkonsultati, 

ADOTTAT DAN IR-REGOLAMENT: 

Artikolu 1 

L-indikazzjoni dwar is-saħħa stabbilita fl-Anness ta' dan ir-Regolament għandha tiddaħħal fil-lista tal-Unjoni tal-indikaz­
zjonijiet permessi kif stipulat fl-Artikolu 13(3) tar-Regolament (KE) Nru 1924/2006. 

Artikolu 2 

L-Anness tar-Regolament (UE) Nru 432/2012 huwa emendat skont l-Anness ta' dan ir-Regolament. 

Artikolu 3 

Dan ir-Regolament għandu jidħol fis-seħħ fl-għoxrin jum wara dak tal-pubblikazzjoni tiegħu f'Il-Ġurnal Uffiċjali tal- 
Unjoni Ewropea. 

Dan ir-Regolament jorbot fl-intier tiegħu u japplika direttament fl-Istati Membri kollha. 

Magħmul fi Brussell, l-10 ta' April 2017. 

Għall-Kummissjoni 

Il-President 
Jean-Claude JUNCKER  
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ANNESS 

Fl-Anness tar-Regolament (UE) Nru 432/2012 tiddaħħal l-entrata li ġejja f'ordni alfabetiku: 

Nutrijent, 
sustanza, ikel 
jew kategorija 

tal-ikel 

Indikazzjoni Kundizzjonijiet tal-użu tal-indikaz­
zjoni 

Kundizzjonijiet u/jew 
restrizzjonijiet tal-użu 
tal-ikel u/jew dikjaraz­

zjoni jew twissija 
addizzjonali 

Numru tal-EFSA 
Journal 

Numru tal- 
entrata rile­

vanti fil-Lista 
Konsolidata 
ppreżentata 

lill-EFSA 
għall-valutaz­
zjoni tagħha 

“Lattitol Il-lattitol jikkontrib­
wixxi għal funzjoni 
tajba tal-musrana 
billi jżid l-frekwenza 
tal-ippurgar. 

L-indikazzjoni tista' tintuża biss 
għal supplimenti tal-ikel li jkun 
fihom 10 g ta' lattitol f'porzjoni 
singola u ta' kuljum ikkwantifi­
kata. Sabiex tintwera l-indikaz­
zjoni, għandu jingħata tagħrif 
lill-konsumaturi li l-effett favore­
voli jinkiseb billi wieħed jieħu 
10 g ta' lattitol f'doża waħda ta' 
kuljum 

L-indikazzjoni ma 
għandhiex tintuża 
għal ikel immirat 
għat-tfal 

2015;13(10):4252”    

11.4.2017 L 98/3 Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea MT   



REGOLAMENT TA' IMPLIMENTAZZJONI TAL-KUMMISSJONI (UE) 2017/677 

tal-10 ta' April 2017 

li jestendi d-deroga mir-Regolament tal-Kunsill (KE) Nru 1967/2006 dwar id-distanza minima mill- 
kosta u l-fond minimu awtorizzati għat-tartaruni li jintużaw għas-sajd tal-makku (Aphia minuta) 

f'ċerti ilmijiet territorjali ta' Spanja (Murcia) 

IL-KUMMISSJONI EWROPEA, 

Wara li kkunsidrat it-Trattat dwar il-Funzjonament tal-Unjoni Ewropea, 

Wara li kkunsidrat ir-Regolament tal-Kunsill (KE) Nru 1967/2006 tal-21 ta' Diċembru 2006 dwar miżuri ta' ġestjoni 
għall-isfruttament sostenibbli ta' riżorsi tas-sajd fil-Baħar Mediterran (1), u b'mod partikolari l-Artikolu 13(5) tiegħu, 

Billi: 

(1)  L-Artikolu 13(1) tar-Regolament (KE) Nru 1967/2006 jipprojbixxi l-użu ta' tagħmir irmunkat sa tliet mili nawtiċi 
mill-kosta jew sa livell ta' fond ta' 50 metru meta dak il-fond jintlaħaq 'il ġewwa minn dik id-distanza mill-kosta. 

(2)  Meta xi Stat Membru jitlobha dan, il-Kummissjoni tista' tippermetti deroga mill-Artikolu 13(1) tar-Regolament 
(KE) Nru 1967/2006, dment li jintlaħqu għadd ta' kundizzjonijiet stabbiliti fl-Artikolu 13(5) u (9). 

(3)  Fis-17 ta' April 2012 il-Kummissjoni rċeviet talba mingħand Spanja għal deroga mill-ewwel sottoparagrafu tal- 
Artikolu 13(1) ta' dak ir-Regolament, biex jintużaw tartaruni għas-sajd tal-makku (Aphia minuta) fl-ilmijiet 
territorjali tagħha fil-Komunità Awtonoma ta' Murcia. 

(4)  Fl-2013, il-Kumitat Xjentifiku, Tekniku u Ekonomiku għas-Sajd (STECF) ivvaluta d-deroga li talbet Spanja u l- 
abbozz relatat tal-pjan ta' ġestjoni. 

(5)  Spanja adottat il-pjan ta' ġestjoni Spanjol fis-27 ta' Marzu 2013 (2). 

(6)  Id-deroga mill-ewwel sottoparagrafu tal-Artikolu 13(1) ingħatat sal-31 ta' Diċembru 2016 permezz tar- 
Regolament ta' Implimentazzjoni tal-Kummissjoni (UE) Nru 773/2013 (3). 

(7)  F'Ġunju 2013, f'Settembru 2014, f'Lulju 2015 u f'Lulju 2016 Spanja ppreżentat lill-Kummissjoni rapporti 
xjentifiċi dwar l-implimentazzjoni tal-pjan ta' ġestjoni. 

(8)  Fit-13 ta' Lulju 2016, l-awtoritajiet Spanjoli talbu lill-Kummissjoni Ewropea testendi d-deroga għal wara l- 
31 ta' Diċembru 2016. Spanja tat informazzjoni aġġornata biex tiġġustifika t-tiġdid tad-deroga. 

(9)  Fl-2016 l-STECF ivvaluta t-talba ta' Spanja għall-prolongazzjoni tad-deroga u l-abbozz relatat tal-pjan ta' ġestjoni. 

(10)  Id-deroga li talbet Spanja tikkonforma mal-kundizzjonijiet stabbiliti fl-Artikolu 13(5) u (9) tar-Regolament (KE) 
Nru 1967/2006. 

(11)  Minħabba d-daqs limitat tal-blata kontinentali u d-distribuzzjoni speċjali tal-ispeċi fil-mira, hemm limitazzjonijiet 
ġeografiċi speċifiċi. 

(12)  Is-sajd bit-tartaruni ma jistax isir b'tagħmir ieħor u ma għandu l-ebda impatt sinifikanti fuq l-ambjent tal-baħar. 
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(1) ĠU L 36, 8.2.2007, p. 6. 
(2) Ara l-ĠU tar-Reġjun ta' Murcia Nru 78 tas-6.4.2013, p. 13950. 
(3) Ir-Regolament ta' Implimentazzjoni tal-Kummissjoni (UE) Nru 773/2013 tat-12 ta' Awwissu 2013 li jistabbilixxi deroga mir-Regolament 

tal-Kunsill (KE) Nru 1967/2006 dwar id-distanza minima mill-kosta u l-fond minimu tal-baħar għas-sajd mit-tartaruni għall-makku 
(Aphia minuta) f'ċerti ilmijiet territorjali ta' Spanja (Murcia) (ĠU L 217, 13.8.2013, p. 28). 



(13)  Id-deroga li talbet Spanja tolqot għadd limitat ta' 27 bastiment biss. 

(14)  Il-pjan ta' ġestjoni jiggarantixxi li fil-ġejjieni mhux se jiżdied l-isforz tas-sajd, peress li l-awtorizzazzjonijiet tas-sajd 
se jinħarġu lis-27 bastiment speċifikat u se jkunu jinvolvu sforz totali ta' 1 211 kW li diġà huma awtorizzati 
għas-sajd minn Spanja. 

(15)  Dawk il-bastimenti jinsabu f'lista li ntbagħtet lill-Kummissjoni skont ir-rekwiżiti tal-Artikolu 13(9) tar-Regolament 
(KE) Nru 1967/2006. 

(16)  Il-pjan ta' ġestjoni jintroduċi modifiki sabiex l-operazzjonijiet tas-sajd isiru aktar effettivi, billi (i) joffri l-possibilità 
li jkun hemm data flessibbli għal meta jinbeda l-istaġun tas-sajd permess skont il-kundizzjonijiet meteoroloġiċi, 
(ii) jistabbilixxi l-qbid massimu ta' kuljum awtorizzat għal kull bastiment, għal kull ġurnata u għal kull sajjied 
impjegat, (iii) jimmodifika l-punti ta' referenza tal-limiti f'konformità mad-dejta xjentifika tas-snin 2012 sal-2016, 
(iv) jintroduċi miżuri biex jiġi ristrett it-trasferiment tal-awtorizzazzjonijiet tas-sajd, u (v) jistabbilixxi kumitat ta' 
ġestjoni li jlaqqa' flimkien l-awtoritajiet, il-parteċipanti fis-settur tas-sajd, il-komunità xjentifika u l-partijiet 
interessati. 

(17)  L-attivitajiet tas-sajd ikkonċernati jissodisfaw ir-rekwiżiti tal-Artikolu 4(1) tar-Regolament (KE) Nru 1967/2006 li, 
permezz ta' deroga, jippermetti s-sajd 'il fuq mill-ħabitati protetti jekk is-sajd isir mingħajr ma jintmess il-qiegħ 
tal-algi skont ċerti kundizzjonijiet. 

(18)  Ir-rekwiżit tal-Artikolu 8(1)(h) tar-Regolament (KE) Nru 1967/2006 mhuwiex applikabbli għax dan għandu 
x'jaqsam mal-bastimenti tat-tkarkir. 

(19)  Dwar ir-rekwiżit ta' konformità mal-Artikolu 9(3) li jistabbilixxi d-daqs minimu tal-malji, il-Kummissjoni tinnota 
li billi l-attivitajiet tas-sajd ikkonċernati huma selettivi ferm, għandhom effett negliġibbli fuq l-ambjent tal-baħar 
u mhumiex affettwati mid-dispożizzjonijiet tal-Artikolu 4(5), f'konformità mal-Artikolu 9(7) tar-Regolament (KE) 
Nru 1967/2006, Spanja awtorizzat deroga minn dawn id-dispożizzjonijiet fil-pjan ta' ġestjoni tagħha. 

(20)  Il-pjan ta' ġestjoni Spanjol fih miżuri għall-monitoraġġ tal-attivitajiet tas-sajd, u b'hekk jissodisfa l-kundizzjonijiet 
stabbiliti fl-Artikolu 14 tar-Regolament tal-Kunsill (KE) Nru 1224/2009 (1). 

(21)  L-attivitajiet tas-sajd ikkonċernati ma jfixklux l-attivitajiet ta' bastimenti oħra. 

(22)  L-attività tat-tartaruni jirregolaha l-pjan ta' ġestjoni Spanjol biex ikun żgurat li l-qabdiet tal-ispeċijiet imsemmija 
fl-Anness III tar-Regolament (KE) Nru 1967/2006 ikunu minimi. 

(23)  It-tartaruni ma jimmirawx li jaqbdu ċ-ċefalopodi. 

(24)  Il-pjan ta' ġestjoni Spanjol fih miżuri għall-monitoraġġ tal-attivitajiet tas-sajd, kif previst fit-tielet sottoparagrafu 
tal-Artikolu 13(9) tar-Regolament (KE) Nru 1967/2006. 

(25)  Għalhekk, id-deroga mitluba għandha tingħata. 

(26)  Spanja għandha tirrapporta lill-Kummissjoni fil-waqt ix-xieraq u skont il-pjan ta' monitoraġġ previst fil-pjan ta' 
ġestjoni Spanjol. 

(27)  B'limitu fit-tul tad-deroga jkunu jistgħu jittieħdu miżuri ta' ġestjoni korrettivi fil-pront, f'każ li l-monitoraġġ tal- 
pjan ta' ġestjoni jkun juri status ta' konservazzjoni dgħajjef għall-istokk sfruttat, filwaqt li jkun hemm lok li 
tissaħħaħ il-bażi xjentifika għal pjan ta' ġestjoni aħjar. 

(28)  Għaldaqstant, id-deroga għandha tapplika sal-31 ta' Diċembru 2019. 

(29)  Il-miżuri previsti f'dan ir-Regolament huma skont l-opinjoni tal-Kumitat għas-Sajd u l-Akkwakultura, 
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(1) Ir-Regolament tal-Kunsill (KE) Nru 1224/2009 tal- 20 ta' Novembru 2009 li jistabbilixxi sistema Komunitarja ta' kontroll għall-iżgurar 
tal-konformità mar-regoli tal-Politika Komuni tas-Sajd, li jemenda r-Regolamenti (KE) Nru 847/96, (KE) Nru 2371/2002, (KE) 
Nru 811/2004, (KE) Nru 768/2005, (KE) Nru 2115/2005, (KE) Nru 2166/2005, (KE) Nru 388/2006, (KE) Nru 509/2007, (KE) 
Nru 676/2007, (KE) Nru 1098/2007, (KE) Nru 1300/2008, (KE) Nru 1342/2008 u li jħassar ir-Regolamenti (KEE) Nru 2847/93, (KE) 
Nru 1627/94 u (KE) Nru 1966/2006 (ĠU L 343, 22.12.2009, p. 1). 



ADOTTAT DAN IR-REGOLAMENT: 

Artikolu 1 

Deroga 

L-Artikolu 13(1) tar-Regolament (KE) Nru 1967/2006 ma għandux japplika fl-ilmijiet territorjali ta' Spanja li jinsabu 
biswit il-kosta tal-Komunità Awtonoma ta' Murcia, għas-sajd mit-tartaruni għall-makku (Aphia minuta) li jkun qed isir 
minn bastimenti: 

(a)  irreġistrati f'ċensiment marittimu ġestit mid-Direttorat Ġenerali għall-Bhejjem u għas-Sajd tal-Komunità Awtonoma 
ta' Murcia; 

(b)  li għandhom esperjenza ta' aktar minn ħames snin fis-sajd u li ma jkunu jinvolvu l-ebda żieda fil-futur fl-isforz tas- 
sajd ipprovdut; u 

(c)  li jkollhom awtorizzazzjoni għas-sajd u li joperaw skont pjan ta' ġestjoni adottat minn Spanja skont l-Artikolu 19 
tar-Regolament (KE) Nru 1967/2006 (minn hawn 'il quddiem imsejjaħ “il-pjan ta' ġestjoni”). 

Din id-deroga għandha tapplika sal-31 ta' Diċembru 2019. 

Artikolu 2 

Pjan ta' monitoraġġ u rapport 

Fi żmien tliet snin minn meta jidħol fis-seħħ dan ir-Regolament, Spanja għandha tibgħat rapport lill-Kummissjoni li 
jitfassal skont il-pjan ta' monitoraġġ stabbilit fil-pjan ta' ġestjoni msemmi fl-Artikolu 1, l-ewwel paragrafu, il-punt c. 

Artikolu 3 

Dħul fis-seħħ 

Dan ir-Regolament għandu jidħol fis-seħħ l-għada tal-jum tal-pubblikazzjoni tiegħu f'Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea. 

Dan ir-Regolament għandu jorbot fl-intier tiegħu u japplika direttament fl-Istati Membri 
kollha. 

Magħmul fi Brussell, l-10 ta' April 2017. 

Għall-Kummissjoni 

Il-President 
Jean-Claude JUNCKER  

11.4.2017 L 98/6 Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea MT   



REGOLAMENT TA' IMPLIMENTAZZJONI TAL-KUMMISSJONI (UE) 2017/678 

tal-10 ta' April 2017 

li jagħmel l-importazzjonijiet tal-bajsikils konsenjati mis-Sri Lanka, kemm jekk iddikjarati li 
joriġinaw mis-Sri Lanka u kemm jekk le, sakemm ikunu jikkonċernaw il-kumpanija Sri Lankana 

City Cycle Industries, suġġetti għal reġistrazzjoni 

IL-KUMMISSJONI EWROPEA, 

Wara li kkunsidrat it-Trattat dwar il-Funzjonament tal-Unjoni Ewropea, 

Wara li kkunsidrat ir-Regolament (UE) 2016/1036 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tat-8 ta' Ġunju 2016 dwar il- 
protezzjoni kontra l-importazzjonijiet li huma l-oġġett ta' dumping minn pajjiżi mhux membri tal-Unjoni Ewropea (1) 
(“ir-Regolament bażiku”), u b'mod partikolari l-Artikolu 10(4) u 14(5) tiegħu, 

Wara li infurmat lill-Istati Membri, 

Billi: 

A. IL-PRODOTT IKKONĊERNAT 

(1)  Il-prodott ikkonċernat minn din ir-reġistrazzjoni huma bajsikils u roti oħrajn tagħhom (inklużi triċikletti għat- 
tqassim, imma esklużi l-uniċikli), mhux motorizzati, koperti mill-kodiċijiet NM 8712 00 30 u ex 8712 00 70 
u kkonsenjati mis-Sri Lanka, kemm jekk iddikjarati li joriġinaw mis-Sri Lanka u kemm jekk le, sakemm ikunu 
jikkonċernaw il-kumpanija Sri Lankana City Cycle Industries. 

B. IS-SENTENZA TAL-QORTI 

(2)  Fis-sentenza tagħha tad-19 ta' Marzu 2015 fil-Kawża T-413/13 City Cycle Industries. vs il-Kunsill (2), il-Qorti 
Ġenerali tal-Unjoni Ewropea (“il-Qorti Ġenerali”) annullat ir-Regolament ta' Implimentazzjoni tal-Kunsill (UE) 
Nru 501/2013 tad-29 ta' Mejju 2013 li jestendi d-dazju antidumping definittiv impost mir-Regolament ta' 
Implimentazzjoni (UE) Nru 990/2011 fuq importazzjonijiet ta' biċikletti li joriġinaw mir-Repubblika Popolari taċ- 
Ċina għal importazzjonijiet ta' biċikletti kkunsinjati mill-Indoneżja, mill-Malasja, mis-Sri Lanka u mit-Tuneżija, 
kemm jekk iddikjarati bħala li joriġinaw fl-Indoneżja, il-Malasja, is-Sri Lanka u t-Tuneżija kif ukoll jekk le (3) (“ir- 
Regolament ikkontestat”), sa fejn japplika għall-kumpanija Sri Lankana City Cycle Industries. 

(3)  Bis-sentenza tagħha tas-26 ta' Jannar 2017, il-Qorti tal-Ġustizzja tal-Unjoni Ewropea (“QtĠ”) ċaħdet l-appelli 
kontra dik is-sentenza mill-industrija tal-Unjoni (C-248/15 P), mill-Kummissjoni Ewropea (C-254/15 P) u mill- 
Kunsill tal-Unjoni Ewropea (C-260/15 P). 

(4)  B'mod partikolari, il-Qorti tal-Ġustizzja kkonstatat, fil-paragrafu 73 tas-sentenza tagħha, li l-premessa 78 tar- 
Regolament ikkontestat ma kien fiha l-ebda analiżi individwali ta' prattiki ta' ċirkomvenzjoni li City Cycle 
Industries setgħu kienu involuti fihom. Il-Qorti tal-Ġustizzja, fil-paragrafi 75 u 76, ikkonstatat ukoll li l- 
konklużjoni dwar l-eżistenza ta' operazzjonijiet ta' trasbord fis-Sri Lanka ma setgħux ikunu legalment ibbażati 
biss fuq iż-żewġ konstatazzjonijiet li saru espressament mill-Kunsill, jiġifieri, l-ewwel, li kien hemm bidla fix-xejra 
tal-kummerċ u, it-tieni, li xi wħud mill-produtturi esportaturi naqsu milli jikkooperaw. 

(5)  Minħabba dik is-sentenza, l-importazzjonijiet ta' bajsikils fl-Unjoni Ewropea ma għadhomx suġġetti għall-miżuri 
anti-dumping fuq l-importazzjonijiet tar-Regolament ikkontestat sa fejn jikkonċernaw lil City Cycles Industries. 
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(1) ĠU L 176, 30.6.2016, p. 21. 
(2) ĠU C 274, 21.9.2013. 
(3) Ir-Regolament ta' Implimentazzjoni tal-Kunsill (UE) Nru 501/2013 tad-29 ta' Mejju 2013 li jestendi d-dazju antidumping definittiv 

impost mir-Regolament ta' Implimentazzjoni (UE) Nru 990/2011 fuq importazzjonijiet ta' biċikletti li joriġinaw mir-Repubblika 
Popolari taċ-Ċina għal importazzjonijiet ta' biċikletti kkunsinjati mill-Indoneżja, mill-Malasja, mis-Sri Lanka u mit-Tuneżija, kemm jekk 
iddikjarati bħala li joriġinaw fl-Indoneżja, il-Malasja, is-Sri Lanka u t-Tuneżija kif ukoll jekk le (ĠU L 153, 5.6.2013, p. 1). 



(6) Wara s-sentenza tal-QtĠ, il-Kummissjoni ddeċidiet li terġa' tiftaħ parzjalment l-investigazzjoni ta' kontra ċ-ċirkom­
venzjoni li tikkonċerna l-importazzjonijiet tal-bajsikils ikkonsenjati mis-Sri Lanka, kemm jekk iddikjarati li 
joriġinaw mis-Sri Lanka u kemm jekk le, li wasslet għall-adozzjoni tar-Regolament ikkontestat u li tkompliha 
mill-punt fejn kienet seħħet l-irregolarità. Il-ftuħ mill-ġdid huwa limitat fil-kamp tal-applikazzjoni tiegħu għall- 
implimentazzjoni tas-sentenza tal-QtĠ fir-rigward ta' City Cycle Industries. 

C. TALBA 

(7)  Wara l-pubblikazzjoni tas-sentenza tal-QtĠ, il-European Bicycle Manufacturers Association u Maxcom Ltd (“l- 
applikanti”) talbu li l-importazzjonijiet tal-prodott ikkonċernat sa fejn jikkonċerna lil City Cycle Industries ikunu 
suġġetti għar-reġistrazzjoni skont l-Artikolu 14(5) tar-Regolament bażiku biex b'hekk il-miżuri jkunu jistgħu jiġu 
applikati, sussegwentement, fuq dawk l-importazzjonijiet mid-data ta' dik ir-reġistrazzjoni. 

D. RAĠUNIJIET GĦAR-REĠISTRAZZJONI 

(8)  L-applikanti sostnew li hemm periklu reali u immedjat li l-esportazzjoni lejn l-Unjoni minn City Cycle Industries 
terġa' tibda bi kwantitajiet sinifikanti peress li fil-passat City Cycle Industries kienet kapaċi tistabbilixxi malajr 
attivitajiet ta' ċirkomvenzjoni tal-assemblaġġ tal-bajsikils fuq skala kbira fis-Sri Lanka u li l-kumpanija Sri Lankana 
kellha klijent kbir fl-Unjoni għaċ-ċirkomvenzjoni tal-bajsikils. Barra minn hekk, minħabba l-ammont baxx ta' 
investiment meħtieġ għall-operazzjonijiet ta' assemblaġġ, u l-fatt li l-kumpanija Sri Lankana diġà kellha l- 
kompetenzi u l-esperjenza neċessarji ma' dan it-tip ta' attivitajiet, l-applikanti sostnew li x'aktarx li City Cycle 
Industries tirritorna malajr ħafna għal livell għoli simili ta' ċirkomvenzjoni tal-esportazzjonijiet mis-Sri Lanka. 

(9)  Skont l-Artikolu 14(5) tar-Regolament bażiku, il-Kummissjoni tista' titlob lill-awtoritajiet tad-dwana jieħdu l-passi 
meħtieġa għar-reġistrazzjoni tal-importazzjonijiet, sabiex il-miżuri jkunu jistgħu jiġu sussegwentement applikati 
fuq dawk l-importazzjonijiet mid-data ta' dik ir-reġistrazzjoni. L-importazzjonijiet jistgħu jsiru soġġetti għal 
reġistrazzjoni wara talba mill-industrija tal-Unjoni li tkun tinkludi evidenza suffiċjenti li tiġġustifika tali azzjoni. 

(10)  It-talba fiha biżżejjed evidenza biex ir-reġistrazzjoni tkun ġustifikata. 

(11)  Is-sentenza tal-QtĠ hija limitata għall-analiżi individwali tal-prattiki ta' ċirkomvenzjoni li City Cycle Industries 
setgħu kienu involuti fihom. Ta' min ifakkar li konstatazzjonijiet magħmula fir-Regolament ikkontestat, li ma 
kinux ikkontestati qabel l-iskadenza tal-perjodi preskrittivi għall-kontestazzjoni jew li ġew miċħuda mis-sentenza 
tal-Qorti Ġenerali jew ma ġewx eżaminati mill-Qorti Ġenerali u għalhekk ma wasslux għall-annullament tar- 
Regolament ikkontestat, jibqgħu validi. 

(12)  Fid-dawl ta' li ntqal fuq, huwa kkunsidrat li l-effett ta' rimedju tal-miżura ta' kontra ċ-ċirkomvenzjoni x'aktarx li 
tkun imminata serjament, sakemm ma tiġix applikata retroattivament. Għaldaqstant, il-kundizzjonijiet għar- 
reġistrazzjoni f'dan il-każ ġew issodisfati. 

E. PROĊEDURA 

(13)  Fid-dawl ta' li ntqal fuq, il-Kummissjoni kkonkludiet li t-talba tal-applikanti fiha biżżejjed evidenza biex l- 
importazzjonijiet tal-prodott ikkonċernat isiru suġġetti għal reġistrazzjoni, b'konformità mal-Artikolu 14(5) tar- 
Regolament bażiku. 

(14)  Il-partijiet interessati kollha huma mistiedna jippreżentaw il-fehmiet tagħhom bil-miktub u jipprovdu evidenza ta' 
sostenn. Barra minn hekk, il-Kummissjoni tista' tisma' lill-partijiet interessati, bil-kundizzjoni li jagħmlu talba bil- 
miktub u juru li hemm raġunijiet partikolari għalfejn għandhom jinstemgħu. 

11.4.2017 L 98/8 Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea MT   



F. REĠISTRAZZJONI 

(15)  Skont l-Artikolu 14(5) tar-Regolament bażiku, l-importazzjonijiet tal-prodott ikkonċernat għandhom isiru 
suġġetti għal reġistrazzjoni biex jiġi żgurat li, jekk l-investigazzjoni li tkun reġgħet infetħet tirriżulta f'sejbiet li 
jwasslu għall-impożizzjoni mill-ġdid ta' dazji anti-dumping, dawk id-dazji jistgħu, jekk il-kundizzjonijiet meħtieġa 
jiġu ssodisfati, jiġu intaxxati retroattivament skont id-dispożizzjonijiet ġuridiċi applikabbli. Kull responsabilità 
futura tiġi mill-konstatazzjonijiet tal-investigazzjoni anti-dumping li tkun reġgħet infetħet. 

G. IPPROĊESSAR TA' DEJTA PERSONALI 

(16)  Kull dejta personali miġbura f'din l-investigazzjoni se tiġi ttrattata skont ir-Regolament (KE) Nru 45/2001 tal- 
Parlament Ewropew u tal-Kunsill (1), 

ADOTTAT DAN IR-REGOLAMENT: 

Artikolu 1 

1. L-awtoritajiet doganali huma b'dan diretti, skont l-Artikolu 14(5) tar-Regolament (UE) 2016/1036, biex jieħdu l- 
passi xierqa biex jirreġistraw l-importazzjonijiet fl-Unjoni Ewropea ta' bajsikils u roti oħrajn (inklużi triċikletti għat- 
tqassim, imma esklużi l-uniċikli), mhux motorizzati, koperti mill-kodiċijiet NM ex 8712 00 30 u ex 8712 00 70 
(kodiċijiet TARIC 8712 00 30 10, 8712 00 70 91) ikkonsenjati mis-Sri Lanka, kemm jekk iddikjarati li joriġinaw mis- 
Sri Lanka u kemm jekk le sa fejn jikkonċernaw lil City Cycle Industries (kodiċi addizzjonali TARIC B131). Ir- 
reġistrazzjoni għandha tiskadi disa' xhur wara d-data tad-dħul fis-seħħ ta' dan ir-Regolament. 

2. Il-partijiet interessati kollha huma mistiedna jippreżentaw il-fehmiet tagħhom bil-miktub, biex jipprovdu evidenza 
ta' sostenn jew jitolbu li jinstemgħu fi żmien 20 jum mid-data tal-pubblikazzjoni ta' dan ir-Regolament. 

Artikolu 2 

Dan ir-Regolament għandu jidħol fis-seħħ fil-jum ta' wara l-pubblikazzjoni tiegħu f'Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea. 

Dan ir-Regolament għandu jorbot fl-intier tiegħu u japplika direttament fl-Istati Membri 
kollha. 

Magħmul fi Brussell, l-10 ta' April 2017. 

Għall-Kummissjoni 

Il-President 
Jean-Claude JUNCKER  
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(1) Ir-Regolament (KE) Nru 45/2001 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tat-18 ta' Diċembru 2000 dwar il-protezzjoni ta' individwu fir- 
rigward tal-ipproċessar ta' dejta personali mill-istituzzjonijiet u l-korpi tal-Komunità u dwar il-moviment liberu ta' dik id-dejta (ĠU L 8, 
12.1.2001, p. 1). 



REGOLAMENT TA' IMPLIMENTAZZJONI TAL-KUMMISSJONI (UE) 2017/679 

tal-10 ta' April 2017 

li jtemm rinvestigazzjoni ta' assorbiment li tikkonċerna l-importazzjonijiet ta' prodotti tal-azzar 
inossidabbli rrumblati ċatti fil-kiesaħ f'fuljetti li joriġinaw mit-Tajwan mingħajr ma jemenda l- 

miżuri fis-seħħ 

IL-KUMMISSJONI EWROPEA, 

Wara li kkunsidrat it-Trattat dwar il-Funzjonament tal-Unjoni Ewropea, 

Wara li kkunsidrat ir-Regolament (UE) 2016/1036 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tat-8 ta' Ġunju 2016 dwar il- 
protezzjoni kontra l-importazzjonijiet li huma l-oġġett ta' dumping minn pajjiżi mhux membri tal-Unjoni Ewropea (1) 
(“ir-Regolament Bażiku”) u b'mod partikolari l-Artikolu 9(2) u 12 tiegħu, 

Billi: 

1. PROĊEDURA 

1.1. Il-miżuri fis-seħħ 

(1)  Permezz tar-Regolament ta' Implimentazzjoni tal-Kummissjoni (UE) 2015/1429 (2) il-Kummissjoni Ewropea (“il- 
Kummissjoni”) imponiet dazju antidumping definittiv fuq importazzjonijiet ta' prodotti tal-azzar inossidabbli 
rrumblati ċatti fil-kiesaħ li joriġinaw mir-Repubblika tal-Poplu taċ-Ċina u mit-Tajwan. Ir-rata ta' dazju applikabbli 
għal kumpaniji Tajwaniżi kollha kien ta' 6,8 % bl-eċċezzjoni ta' produttur esportatur wieħed b'rata ta' dazju żero. 

1.2. Talba għal rinvestigazzjoni ta' assorbiment 

(2)  Fit-28 ta' Ġunju 2016, il-Kummissjoni rċeviet talba għal rinvestigazzjoni ta' assorbiment tal-miżuri fis-seħħ skont 
l-Artikolu 12 tar-Regolament bażiku. 

(3)  It-talba tressqet mill-Assoċjazzjoni Ewropea tal-Azzar (“Eurofer”) f'isem il-produtturi li jirrappreżentaw aktar minn 
25 % tal-produzzjoni totali tal-Unjoni ta' prodotti tal-azzar mgħattan mingħajr tisħin f'fuljetti. 

(4)  L-Eurofer issottomettiet biżżejjed evidenza li turi li, wara l-perjodu tal-investigazzjoni oriġinali u qabel u wara l- 
impożizzjoni ta' dazju anti-dumping fuq l-importazzjonijiet tal-prodott ikkonċernat, il-prezzijiet tal-esportazzjoni 
kienu naqsu. Dan ma wassalx għal effetti ta' rimedju intenzjonati tal-miżuri fis-seħħ. 

(5)  L-evidenza li hemm fit-talba wriet li t-tnaqqis fil-prezzijiet ta' esportazzjoni ma setax jiġi spjegat minn bidliet fil- 
prezzijiet tal-prodott bażiku, l-ispejjeż tal-enerġija, l-ispejjeż tax-xogħol, ir-rati ta' dazju jew rati tal-kambju. 

(6)  Barra minn hekk, il-Eurofer ipprovdiet evidenza li turi li l-importazzjonijiet tal-prodott ikkonċernat komplew 
jidħlu fl-Unjoni f'volumi sinifikanti. 

1.3. Il-ftuħ mill-ġdid tal-investigazzjoni antidumping 

(7)  Fl-11 ta' Awwissu 2016, il-Kummissjoni ħabbret il-ftuħ mill-ġdid tal-investigazzjoni tal-antidumping (3), permezz 
ta' avviż ippubblikat f'Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea. 

1.4. Il-partijiet interessati 

(8)  Fin-notifika ta' ftuħ mill-ġdid, il-Kummissjoni stiednet lill-partijiet interessati jikkuntattjawha sabiex jipparteċipaw 
fir-rinvestigazzjoni. Barra minn dan, il-Kummissjoni speċifikament infurmat lil Eurofer, lill-esportaturi, lill- 
produtturi esportaturi u lill-importaturi magħrufa li huma kkonċernati u lill-awtoritajiet tal-pajjiż konċernat dwar 
il-bidu ta' rinvestigazzjoni ta' assorbiment u stednithom biex jipparteċipaw. 
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(9)  Il-partijiet interessati ngħataw l-opportunità jagħtu l-opinjonijiet tagħhom bil-miktub u jitolbu smigħ mal- 
Kummissjoni u/jew mal-Uffiċjal tas-Seduta fil-proċedimenti kummerċjali. L-ebda waħda mill-partijiet interessati 
ma ppreżentat ruħha u talbet seduta ta' smigħ. 

1.5. Kampjunar tal-importaturi 

(10)  Sabiex tiddeċiedi jekk il-kampjunar kienx meħtieġ u, jekk iva, biex tagħżel kampjun, il-Kummissjoni staqsiet lill- 
importaturi mhux relatati biex jipprovdu l-informazzjoni speċifikata fin-notifika ta' ftuħ mill-ġdid. 

(11)  Għaxar importaturi mhux relatati pprovdew l-informazzjoni mitluba u qablu li jkunu inklużi fil-kampjun. Skont 
l-Artikolu 17(1) tar-Regolament bażiku, il-Kummissjoni għażlet kampjun ta' tlieta fuq il-bażi tal-akbar volum ta' 
importazzjonijiet lejn l-Unjoni. F'konformità mal-Artikolu 17(2) tar-Regolament bażiku, l-importaturi kollha 
magħrufa kkonċernati ġew ikkonsultati dwar l-għażla tal-kampjun. Ma waslu l-ebda kummenti. 

1.6. Teħid ta' kampjuni ta' esportaturi u produtturi esportaturi fit-Tajwan 

(12)  Biex tiddeċiedi jekk it-teħid ta' kampjuni huwiex meħtieġ u, jekk iva, biex tagħżel kampjun, il-Kummissjoni talbet 
lill-esportaturi u lill-produtturi esportaturi kollha magħrufa fit-Tajwan biex jipprovdu l-informazzjoni speċifikata 
fin-notifika ta' ftuħ mill-ġdid. Barra minn hekk, il-Kummissjoni talbet lill-awtoritajiet tal-pajjiż konċernat biex 
jidentifikaw u/jew jikkuntattjaw esportaturi u produtturi esportaturi oħrajn, f'każ li kien hemm, li jistgħu jkunu 
interessati jieħdu sehem fl-investigazzjoni. 

(13)  Ħames esportaturi u sitt produtturi esportaturi fit-Tajwan ipprovdew it-tagħrif mitlub u qablu li jiġu inklużi fil- 
kampjun. Il-Kummissjoni ddeċidiet li t-teħid ta' kampjuni ma kienx meħtieġ peress li dawk l-esportaturi 
u produtturi esportaturi setgħu jiġu investigati b'mod raġonevoli fiż-żmien disponibbli. 

1.7. Tweġibiet għall-kwestjonarju 

(14)  Il-Kummissjoni bagħtet kwestjonarji lil ħames esportaturi u sitt produtturi esportaturi. Waslu tweġibiet għall- 
kwestjonarju mingħand żewġ produtturi esportaturi u grupp wieħed li jikkonsisti f'żewġ produtturi esportaturi 
u żewġ esportaturi. 

(15)  Il-Kummissjoni bagħtet kwestjonarji lit-tliet importaturi fil-kampjun u rċeviet tweġibiet mingħand tnejn 
minnhom. 

1.8. Żjarat ta' verifika 

(16)  Il-Kummissjoni fittxet u vverifikat it-tagħrif kollu li qieset meħtieġ għall-għan ta' din ir-rinvestigazzjoni. Iż-żjarat 
ta' verifika skont l-Artikolu 16 tar-Regolament bażiku saru fil-bini tal-kumpaniji li ġejjin: 

—  Jie Jin Material Science, Tainan city, Taiwan 

—  Tang Eng Iron Works Co., Ltd., Kaohsiung city, Taiwan 

—  Yieh United Steel Corporation, Kaohsiung city, Taiwan 

—  Yuan Long Stainless Steel, Kaohsiung city, Taiwan 

1.9. Perjodi rilevanti koperti mir-rinvestigazzjoni ta' assorbiment 

(17)  Il-perjodu rinvestigazzjoni ta' assorbiment (“AIP”) kien mill-1 ta' Lulju 2015 sat-30 ta' Ġunju 2016. Il-perjodu tal- 
investigazzjoni oriġinali (“OIP”) kien mill-1 ta' Jannar 2013 sal-31 ta' Diċembru 2013. 

2. IL-PRODOTT IKKONĊERNAT U PRODOTT SIMILI 

(18)  Il-prodott soġġett għar-rinvestigazzjoni ta' assorbiment huwa l-istess bħal dak fl-investigazzjoni oriġinali u huwa 
definit bħala prodotti tal-azzar inossidabbli rrumblati ċatti fil-kiesaħ, mhux maħdumin aktar ħlief irrumblati bil- 
kesħa (imnaqqsin bil-kesħa) li joriġinaw fit-Tajwan u li bħalissa jaqgħu taħt il-kodiċijiet tan-NM 7219 31 00, 
7219 32 10, 7219 32 90, 7219 33 10, 7219 33 90, 7219 34 10, 7219 34 90, 7219 35 10, 7219 35 90, 
7220 20 21, 7220 20 29, 7220 20 41, 7220 20 49, 7220 20 81 u 7220 20 89 (“il-prodott konċernat”). 
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(19)  Il-prodotti tal-azzar inossidabbli irrumblati ċatti fil-kiesaħ jintużaw f'għażla wiesgħa ta' applikazzjonijiet, 
pereżempju fil-produzzjoni tal-apparati domestiċi (ngħidu aħna, in-naħa ta' ġewwa tal-magni tal-ħasil tal-ħwejjeġ 
u tal-platti), tubi wweldjati u tagħmir mediku kif ukoll fl-ipproċessar tal-ikel u fl-industriji tal-karozzi. 

(20)  Ir-rinvestigazzjoni wriet li l-prodott ikkonċernat u l-prodott immanifatturat u mibjugħ fis-suq domestiku tat- 
Tajwan għandhom l-istess karatteristiċi bażiċi kif ukoll l-istess użi bażiċi. Il-Kummissjoni ddeċidiet li dawn il- 
prodotti huma għaldaqstant prodotti simili fis-sens tal-Artikolu 1(4) tar-Regolament bażiku. 

3. IS-SEJBIET 

(21)  Rinvestigazzjoni ta' assorbiment skont l-Artikolu 12 tar-Regolament bażiku għandha l-għan li tistabbilixxi jekk il- 
prezzijiet ta' esportazzjoni naqsux u jekk kienx hemm biżżejjed moviment fil-prezzijiet ta' bejgħ mill-ġdid jew fil- 
prezzijiet tal-bejgħ sussegwenti fl-Unjoni tal-prodott ikkonċernat mindu saret l-impożizzjoni tal-miżuri oriġinali. 
Bħala t-tieni pass, fejn instab tnaqqis fil-prezzijiet tal-esportazzjoni, għandu jiġi kkalkulat marġni tad-dumping 
ġdid. 

3.1. Tnaqqis fil-prezzijiet tal-esportazzjoni 

(22)  Meta stabbilixxiet jekk kienx hemm tnaqqis fil-prezzijiet tal-esportazzjoni, il-Kummissjoni stabbilxxiet għal kull 
produttur esportatur eżaminat il-prezzijiet tal-esportazzjoni tiegħu matul l-AIP u qabblet dawn il-prezzijiet korris­
pondenti mal-prezzijiet tal-esportazzjoni ddeterminati fl-OIP. 

(23)  Il-produtturi esportaturi esportaw lejn l-Unjoni jew direttament lil konsumaturi indipendenti jew permezz ta' 
kumpaniji relatati fit-Tajwan. 

(24)  Il-prezz tal-esportazzjoni kien il-prezz attwalment imħallas jew li jista' jitħallas għall-prodott ikkonċernat meta 
mibjugħ għall-esportazzjoni lejn l-Unjoni, skont l-Artikolu 2(8) tar-Regolament bażiku. 

(25)  Il-Kummissjoni qabblet għall-produtturi esportaturi kollha il-prezzijiet tal-prodotti mibjugħa fl-AIP mal-istess tipi 
ta' prodott mibjugħa fl-OIP u kkalkulat livell medju ponderat ta' prezzijiet tal-esportazzjoni. 

(26)  Il-paragun imsemmi hawn fuq sar fl-euro, bl-użu ta' rati tal-kambju pprovduti lill-esportaturi u lill-produtturi 
esportaturi fil-kwestjonarji tal-antidumping. 

(27)  It-tqabbil tal-prezzijiet tal-esportazzjoni lejn l-Unjoni fuq bażi ta' ex fabbrika, wera li għall-produtturi esportaturi/ 
gruppi kollha l-prezzijiet tal-esportazzjoni naqsu. It-tnaqqis tal-prezzijiet tal-esportazzjoni f'euro kien kif ġej: 

Tabella 1 

Tnaqqis fil-prezzijiet tal-esportazzjoni 

Il-produttur esportatur/grupp L-evoluzzjoni tal-prezzijiet ta' 
esportazzjoni mill-OIP sal-AIP 

Jie Jin Material Science – 3,3 % 

Tang Eng Iron Works Co., Ltd. u Yieh United Steel Corporation – 11,2 % 

Yuan Long Stainless Steel – 2,3 %  

3.2. Id-dumping 

(28)  Wara li kien stabbilit it-tnaqqis tal-prezzijiet ta' esportazzjoni għall-produtturi esportaturi kollha li kkooperaw, il- 
marġnijiet tad-dumping ġew ikkalkolati mill-ġdid, skont l-Artikolu 2 tar-Regolament bażiku. 

(29)  Il-produtturi esportaturi kollha li kkooperaw talbu eżami mill-ġdid tal-valuri normali tagħhom skont l- 
Artikolu 12(5) tar-Regolament bażiku. 
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3.2.1. Il-valur normali 

(30)  Il-Kummissjoni l-ewwel eżaminat jekk il-volum totali ta' bejgħ domestiku ta' kull produttur esportatur li kkoopera 
kienx rappreżentattiv, skont l-Artikolu 2(2) tar-Regolament bażiku. Il-bejgħ domestiku jkun rappreżentattiv jekk 
il-volum totali tal-bejgħ domestiku tal-prodott simili lill-klijenti indipendenti fis-suq domestiku tal-produttur 
esportatur jirrappreżenta mill-inqas 5 % tal-volum totali tal-bejgħ għall-esportazzjoni tiegħu tal-prodott 
ikkonċernat lill-Unjoni matul l-AIP. Fuq il-bażi ta' dan, il-bejgħ totali minn kull produttur esportatur tal-prodott 
simili fuq is-suq domestiku kien rappreżentattiv. 

(31)  Imbagħad, il-Kummissjoni identifikat it-tipi ta' prodotti mibjugħin fuq livell domestiku li kienu identiċi jew 
paragunabbli għat-tipi ta' prodotti mibjugħin għall-esportazzjoni lejn l-Unjoni għall-produtturi esportaturi b'bejgħ 
domestiku rappreżentattiv. 

(32)  Il-Kummissjoni mbagħad eżaminat jekk il-bejgħ domestiku ta' kull produttur esportatur li kkoopera fis-suq 
domestiku tiegħu għal kull tip ta' prodott li huwa identiku jew komparabbli ma' tip ta' prodott mibjugħ għall- 
esportazzjoni lejn l-Unjoni kienx rappreżentattiv, skont l-Artikolu 2(2) tar-Regolament bażiku. Il-bejgħ domestiku 
ta' tip ta' prodott huwa rappreżentattiv jekk il-volum totali ta' bejgħ domestiku ta' dak it-tip ta' prodott lil 
konsumaturi indipendenti matul il-perjodu ta' investigazzjoni jirrappreżenta mill-inqas 5 % tal-volum totali tal- 
bejgħ għall-esportazzjoni lejn l-Unjoni tat-tip ta' prodott identiku jew komparabbli. 

(33)  Imbagħad, il-Kummissjoni ddefinixxiet il-proporzjon tal-bejgħ bi profitt lil klijenti indipendenti fis-suq domestiku 
għal kull tip ta' prodott matul l-AIP sabiex tiddeċiedi jekk tużax il-bejgħ domestiku reali għall-kalkolu tal-valur 
normali, skont l-Artikolu 2(4) tar-Regolament bażiku. 

(34)  Il-valur normali kien ikkalkulat bħala l-medja ponderata tal-prezzijiet tal-bejgħ domestiku kollu matul l-AIP jew 
bħala l-medja ponderata tal-bejgħ profittabbli biss. Il-valuri kollha meta l-konverżjoni tal-valuta kienet meħtieġa 
ġew ikkonvertiti f'dollari tat-Tajwan bl-użu jew tar-rati mensili pprovduti mill-Kummissjoni fil-kwestjonarju dwar 
l-antidumping jew bl-użu tar-rati tal-kambju interni tal-produtturi esportaturi bbażati fuq ir-rati doganali tat- 
Tajwan. Ma kienx hemm differenza materjali bejn dawn iż-żewġ rati fl-AIP. 

(35)  Fejn ma kienx hemm biżżejjed bejgħ jew ma kienx hemm bejgħ ta' ċerti tipi ta' prodott tal-prodott simili fil- 
perkors normali tan-negozju, il-Kummissjoni ħolqot il-valur normali skont l-Artikolu 2(3) u (6) tar-Regolament 
bażiku. 

(36)  Il-valur normali nħadem billi żdied dan li ġej mal-ispiża medja tal-produzzjoni tal-prodott simili tal-produttur 
esportatur li kkoopera matul l-AIP: 

—  il-kostijiet tal-bejgħ medji ponderati, ġenerali u amministrattivi (“SG&A”- selling, general and administrative 
expenses) imġarrbin mill-produttur esportatur li kkoopera fuq il-bejgħ domestiku tal-prodott simili, fl- 
andament normali tal-kummerċ, matul l-AIP; kif ukoll 

—  il-profitt medju ponderat li jsir mill-prodottur esportatur li kkoopera mill-bejgħ domestiku tal-prodott simili, 
fl-andament normali tal-kummerċ, matul l-AIP. 

(37)  Produttur esportatur wieħed kien qed ibigħ parti mill-prodott ikkonċernat permezz taċ-ċentru ta' servizzi relatati 
tiegħu, li kien jipprovdi xi modifiki speċifiċi għall-klijent (qtugħ, ippolixxjar, eċċ.). Sabiex jiġi kkalkulat il-kost tal- 
produzzjoni kkonsolidat għal dan il-produttur esportatur, dawk l-ispejjeż addizzjonali ġew miżjuda mal-ispejjeż 
rispettivi tat-tip ta' prodott bl-użu tal-metodu medju ponderat. 

(38)  Bħal fl-investigazzjoni oriġinali, xi bejgħ tal-prodott simili fis-suq Tajwaniż saru lid-distributuri, li mbagħad 
ikomplu jesportawh. 

(39)  Biex tindirizza din il-kwistjoni, il-Kummissjoni ma kkunsidratx il-bejgħ kollu lill-akbar distributur/ċentru ta' 
servizz Tajwaniż, li skont ir-rispons mit-teħid tal-kampjuni l-maġġoranza vasta tal-prodotti ġew proċessati 
ulterjorment. Barra minn hekk, il-Kummissjoni injorat il-bejgħ domestiku li jew ġew imwassla f'maħżen doganali 
jew port internazzjonali għall-esportazzjoni. 

(40)  Produttur esportatur wieħed jopera wkoll bħala ċentru ta' servizz għall-prodott ikkonċernat u l-prodott simili 
mixtri minn produtturi esportaturi oħra. Il-Kummissjoni kkunsidrat biss prodotti internament irrumblati bil- 
kesħa biex jiġi kkalkulat il-valur normali u l-prezz tal-esportazzjoni għal dan il-produttur esportatur. 
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3.2.2. Il-prezz tal-esportazzjoni 

(41)  Il-Kummissjoni stabbiliet il-prezz tal-esportazzjoni mill-AIP kif spjegat fil-premessi (22) sa (24) hawn fuq. 

3.2.3. Paragun 

(42)  Il-Kummissjoni qabblet il-valur normali u l-prezz tal-esportazzjoni tal-produtturi esportaturi fuq il-bażi tal-prezz 
mill-fabbrika. 

(43)  Fejn kien iġġustifikat bil-ħtieġa ta' tqabbil ġust, il-Kummissjoni aġġustat il-valur normali u/jew il-prezz tal- 
esportazzjoni għad-differenzi li jaffettwaw il-prezzijiet u l-komparabilità tal-prezz, b'konformità mal- 
Artikolu 2(10) tar-Regolament bażiku. Saru aġġustamenti għat-trasport, l-assigurazzjoni, l-immaniġġjar, it- 
tagħbija u l-ispejjeż anċillari, l-ippakkjar, il-kreditu, it-tariffi tal-bank u l-kummissjonijiet. 

3.2.4. Marġnijiet tad-dumping 

(44)  Għall-produtturi esportaturi li kkooperaw, il-Kummissjoni qabblet il-valur normali medju ponderat għal kull tip 
tal-prodott simili mal-prezz tal-esportazzjoni medju ponderat tat-tip korrispondenti tal-prodott ikkonċernat, 
b'konformità mal-Artikolu 2(11) u (12) tar-Regolament bażiku. 

(45)  Fuq din il-bażi, il-marġnijiet ta' dumping medji peżati, espressi bħala perċentwal tal-prezz CIF fil-fruntiera tal- 
Unjoni, bid-dazju mhux imħallas, huma kif ġej: 

Tabella 2 

Marġini tad-dumping, it-Tajwan 

Il-produttur esportatur/grupp Marġni tad-dumping fl-AIP 

Jie Jin Material Science 2,6 % 

Tang Eng Iron Works Co., Ltd. and Yieh United Steel Corporation L-ebda dumping 

Yuan Long Stainless Steel L-ebda dumping  

4. KONKLUŻJONI 

(46)  Il-kalkolu mill-ġdid tal-marġni tad-dumping wera li l-marġni tad-dumping għall-grupp ta' kumpaniji investigati fl- 
investigazzjoni oriġinali naqas. Iż-żewġ kumpaniji l-oħra li kkooperaw, li ma kkooperawx fl-investigazzjoni 
oriġinali, il-marġni tad-dumping huwa inqas mir-rata tad-dazju attwalment applikabbli. 

(47)  Bħala konklużjoni r-rinvestigazzjoni ta' assorbiment għandha tintemm bla ma jiġu emendati l-miżuri fis-seħħ. 

(48)  Is-sejbiet tar-rinvestigazzjoni ġew divulgati lill-partijiet interessati. Eurofer biss issottomettiet kummenti. 

(49)  Eurofer fis-sottomissjonijiet tagħha u wara seduta ta' smigħ esprimiet id-diżappunt tagħha b'dawn ir-riżultati tal- 
investigazzjoni tal-Kummissjoni. Eurofer qalet li l-Kummissjoni ma kkunsidratx sew l-allegati distorsjonijiet fis-suq 
domestiku Tajwaniż. 

(50)  L-ewwel distorsjoni allegata minn Eurofer kienet tikkonċerna l-esportazzjonijiet min-negozjanti/distributuri 
Tajwaniżi u l-iskema ta' esportazzjoni-skont. Eurofer provdiet evidenza addizzjonali f'dan ir-rigward. 

(51)  It-tieni allegata distorsjoni kienet tikkonċerna r-relazzjoni bejn il-fabbriki Tajwaniżi u uħud min-negozjanti/ 
distributuri tagħhom. Eurofer argumentat li l-Kummissjoni għandha tikkonkludi fuq l-eżistenza ta' non- 
kooperazzjoni u toqgħod fuq il-fatti negattivi disponibbli. 

11.4.2017 L 98/14 Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea MT   



(52)  Il-Kummissjoni kellha fehim sod tas-suq Tajwaniż bħala riżultat tal-investigazzjoni oriġinali u fuq il-bażi tad-dejta 
miġbura u verifikata matul l-investigazzjoni mill-ġdid. Il-Kummissjoni użat l-informazzjoni kollha disponibbli 
biex tiddetermina b'mod preċiż il-valur normali kif deskritt fil-premessi (39) u (40) hawn fuq. 

(53)  Il-Kummissjoni applikat il-metodoloġija provduta fir-Regolament bażiku, konsistentement mal-investigazzjoni 
oriġinali u ħadet kont dovut tal-ispeċifitajiet tas-suq domestiku Tajwaniż. B'mod partikolari kkonkludiet li l- 
esklużjoni ta' numru ta' bejgħ lil ċerti entitajiet mill-kalkolu tal-valur, kif deskritt fil-premessi (39) u (40), huwa 
aktar oġġettiv mill-applikazzjoni tal-fatti negattivi disponibbli fil-każ preżenti. Peress li l-istqarrija ta' Eurofer ma 
ġabet ebda informazzjoni fundamentali ġdida biex tinbidel il-metodoloġija użata, il-Kummissjoni kkonfermat il- 
konklużjoni stabbilita fil-premessa (47) hawn fuq. 

(54)  Dan ir-Regolament huwa konformi mal-opinjoni tal-Kumitat stabbilit bl-Artikolu 15(1) tar-Regolament (UE) 
2016/1036, 

ADOTTAT DAN IR-REGOLAMENT: 

Artikolu 1 

Ir-rinvestigazzjoni ta' assorbiment li tikkonċerna l-importazzjonijiet ta' prodotti tal-azzar inossidabbli irrumblati ċatti fil- 
kiesaħ li joriġinaw mit-Tajwan skont l-Artikolu 12 tar-Regolament (UE) 2016/1036 huwa b'dan terminata mingħajr ma 
jiġu emendati l-miżuri fis-seħħ. 

Artikolu 2 

Dan ir-Regolament jidħol fis-seħħ l-għada tal-jum tal-pubblikazzjoni tiegħu f'Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea. 

Dan ir-Regolament jorbot fl-intier tiegħu u japplika direttament fl-Istati Membri kollha. 

Magħmul fi Brussell, l-10 ta' April 2017. 

Għall-Kummissjoni 

Il-President 
Jean-Claude JUNCKER  
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REGOLAMENT TA' IMPLIMENTAZZJONI TAL-KUMMISSJONI (UE) 2017/680 

tal-10 ta' April 2017 

li jistabbilixxi l-valuri standard tal-importazzjoni għad-determinazzjoni tal-prezz ta' dħul ta' ċertu 
frott u ħxejjex 

IL-KUMMISSJONI EWROPEA, 

Wara li kkunsidrat it-Trattat dwar il-Funzjonament tal-Unjoni Ewropea, 

Wara li kkunsidrat ir-Regolament (UE) Nru 1308/2013 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-17 ta' Diċembru 2013 li 
jistabbilixxi organizzazzjoni komuni tas-swieq fi prodotti agrikoli u li jħassar ir-Regolamenti tal-Kunsill (KEE) 
Nru 922/72, (KEE) Nru 234/79, (KE) Nru 1037/2001 u (KE) Nru 1234/2007 (1), 

Wara li kkunsidrat ir-Regolament ta' Implimentazzjoni (UE) Nru 543/2011 tas-7 ta' Ġunju 2011 li jippreskrivi regoli 
dettaljati dwar l-applikazzjoni tar-Regolament tal-Kunsill (KE) Nru 1234/2007 fir-rigward tas-setturi tal-frott u l-ħxejjex 
u tal-frott u l-ħxejjex ipproċessati (2) u b'mod partikolari l-Artikolu 136(1) tiegħu, 

Billi: 

(1)  Ir-Regolament ta' Implimentazzjoni (UE) Nru 543/2011 jistipula, skont ir-riżultat tan-negozjati kummerċjali 
multilaterali taċ-Ċiklu tal-Urugwaj, il-kriterji li bihom il-Kummissjoni tiffissa l-valuri standard għall-importazzjo­
nijiet minn pajjiżi terzi, għall-prodotti u għall-perjodi stipulati fl-Anness XVI, il-Parti A tiegħu. 

(2)  Il-valur standard tal-importazzjoni huwa kkalkulat kull ġurnata tax-xogħol skont l-Artikolu 136(1) tar- 
Regolament ta' Implimentazzjoni (UE) Nru 543/2011, billi jqis id-dejta varjabbli ta' kuljum. Għalhekk dan ir- 
Regolament għandu jidħol fis-seħħ fil-jum tal-pubblikazzjoni tiegħu f'Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea. 

ADOTTAT DAN IR-REGOLAMENT: 

Artikolu 1 

Il-valuri standard tal-importazzjoni msemmija fl-Artikolu 136 tar-Regolament ta' Implimentazzjoni (UE) Nru 543/2011 
huma stipulati fl-Anness għal dan ir-Regolament. 

Artikolu 2 

Dan ir-Regolament għandu jidħol fis-seħħ fil-jum tal-pubblikazzjoni tiegħu f'Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea. 

Dan ir-Regolament għandu jorbot fl-intier tiegħu u japplika direttament fl-Istati Membri 
kollha. 

Magħmul fi Brussell, l-10 ta' April 2017. 

Għall-Kummissjoni, 

F'isem il-President, 
Jerzy PLEWA 

Direttur Ġenerali 

Direttorat Ġenerali għall-Agrikoltura u l-Iżvilupp Rurali  
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(1) ĠU L 347, 20.12.2013, p. 671. 
(2) ĠU L 157, 15.6.2011, p. 1. 



ANNESS 

Il-valuri standard tal-importazzjoni għad-determinazzjoni tal-prezz ta' dħul ta' ċertu frott u ħxejjex 

(EUR/100 kg) 

Kodiċi tan-NM Kodiċi tal-pajjiż terz (1) Valur standard tal-importazzjoni 

0702 00 00 EG  184,9 

MA  120,2 

TN  214,0 

TR  101,9 

ZZ  155,3 

0707 00 05 MA  74,1 

TR  158,2 

ZZ  116,2 

0709 93 10 MA  77,2 

TR  146,4 

ZZ  111,8 

0805 10 22, 0805 10 24, 
0805 10 28 

EG  49,5 

IL  80,6 

MA  47,2 

TN  56,8 

TR  72,2 

ZZ  61,3 

0805 50 10 AR  61,0 

TR  70,2 

ZZ  65,6 

0808 10 80 BR  106,7 

CL  127,1 

CN  109,3 

NZ  153,3 

TR  98,3 

US  133,8 

ZA  116,3 

ZZ  120,7 

0808 30 90 AR  125,0 

CH  128,6 

CL  146,9 

CN  98,9 

US  174,6 

ZA  127,3 

ZZ  133,6 

(1) In-nomenklatura tal-pajjiżi stabbilita bir-Regolament tal-Kummissjoni (UE) Nru 1106/2012 tas-27 ta' Novembru 2012 li jimpli­
menta r-Regolament (KE) Nru 471/2009 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill dwar statistika Komunitarja relatata mal-kummerċ es­
tern ma' pajjiżi li mhumiex membri, fir-rigward tal-aġġornament tan-nomenklatura tal-pajjiżi u t-territorji (ĠU L 328, 28.11.2012, 
p. 7). Il-kodiċi “ZZ” jirrappreżenta “ta' oriġini oħra”.  
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DEĊIŻJONIJIET 

DEĊIŻJONI TAL-KUMITAT POLITIKU U TA' SIGURTÀ (PESK) 2017/681 

tad-29 ta' Marzu 2017 

dwar il-ħatra tal-Kmandant tal-Forza tal-UE għall-operazzjoni militari tal-Unjoni Ewropea fin- 
Nofsinhar tal-Mediterran Ċentrali (EUNAVFOR MED operazzjoni SOPHIA) u li tħassar id- 

Deċiżjoni (PESK) 2016/1079 (EUNAVFOR MED/1/2017) 

IL-KUMITAT POLITIKU U TA' SIGURTÀ, 

Wara li kkunsidra t-Trattat dwar l-Unjoni Ewropea, u b'mod partikolari l-Artikolu 38 tiegħu, 

Wara li kkunsidra d-Deċiżjoni tal-Kunsill (PESK) 2015/778 tat-18 ta' Mejju 2015 dwar operazzjoni militari tal-Unjoni 
Ewropea fin-Nofsinhar tal-Mediterran Ċentrali (EUNAVFOR MED operazzjoni SOPHIA) (1), u b'mod partikolari l- 
Artikolu 6 tagħha, 

Billi: 

(1)  Skont l-Artikolu 6(1) tad-Deċiżjoni (PESK) 2015/778, il-Kunsill awtorizza lill-Kumitat Politiku u ta' Sigurtà (KPS) 
sabiex jieħu deċiżjonijiet dwar il-ħatra tal-Kmandant tal-Forza tal-UE għall-EUNAVFOR MED operazzjoni SOPHIA 
(il-'Kmandant tal-Forza tal-UE'). 

(2)  Fit-23 ta' Ġunju 2016, il-KPS adotta d-Deċiżjoni (PESK) 2016/1079 (2) li taħtar lill-Viċi Ammirall Giuseppe 
BERUTTI BERGOTTO bħala l-Kmandant tal-Forza tal-UE. 

(3)  Il-Kmandant tal-Operazzjoni tal-UE rrakkomanda l-ħatra tal-Viċi Ammirall (LH) Andrea ROMANI biex jieħu post 
il-Viċi Ammirall Giuseppe BERUTTI BERGOTTO bħala l-Kmandant il-ġdid tal-Forza tal-UE mill-4 ta' April 2017. 

(4)  Il-Kumitat Militari tal-UE jappoġġa dik ir-rakkomandazzjoni. 

(5)  Għalhekk, jenħtieġ li d-Deċiżjoni (PESK) 2016/1079 titħassar. 

(6)  F'konformità mal-Artikolu 5 tal-Protokoll Nru 22 dwar il-pożizzjoni tad-Danimarka, anness mat-Trattat dwar l- 
Unjoni Ewropea u mat-Trattat dwar il-Funzjonament tal-Unjoni Ewropea, id-Danimarka ma tiħux sehem fl- 
elaborazzjoni u fl-implimentazzjoni ta' deċiżjonijiet u azzjonijiet tal-Unjoni li għandhom implikazzjonijiet ta' 
difiża, 

ADOTTA DIN ID-DEĊIŻJONI: 

Artikolu 1 

Il-Viċi Ammirall (LH) Andrea ROMANI huwa b'dan maħtur Kmandant tal-Forza tal-UE għall-operazzjoni militari tal- 
Unjoni Ewropea fin-Nofsinhar tal-Mediterran Ċentrali (EUNAVFOR MED operazzjoni SOPHIA) mill-4 ta' April 2017. 

Artikolu 2 

Id-Deċiżjoni (PESK) 2016/1079 hija b'dan imħassra b'effett mill-4 ta' April 2017. 
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(1) ĠU L 122, 19.5.2015, p. 31. 
(2) Id-Deċiżjoni tal-Kumitat politiku u ta' Sigurtà (PESK) 2016/1079 tat-23 ta' Ġunju 2016 dwar il-ħatra tal-Kmandant tal-Forza tal-UE 

għall-operazzjoni militari tal-Unjoni Ewropea fin-Nofsinhar tal-Mediterran Ċentrali (EUNAVFOR MED operazzjoni SOPHIA) u li tħassar 
id- Deċiżjoni EUNAVFOR MED/1/2015 (EUNAVFOR MED/2/2016) (ĠU L 179, 5.7.2016, p. 31). 



Artikolu 3 

Din id-Deċiżjoni għandha tidħol fis-seħħ fl-4 ta' April 2017. 

Magħmul fi Brussell, id-29 ta' Marzu 2017. 

Għall-Kumitat Politiku u ta' Sigurtà 

Il-President 
W. STEVENS  
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DEĊIŻJONI TAL-KUMITAT POLITIKU U TA' SIGURTÀ (PESK) 2017/682 

tad-29 ta' Marzu 2017 

dwar il-ħatra tal-Kmandant tal-Forza tal-UE għall-operazzjoni militari tal-Unjoni Ewropea fil- 
Bożnija-Ħerzegovina u li tħassar id-Deċiżjoni (PESK) 2016/332 (BiH/25/2017) 

IL-KUMITAT POLITIKU U TA' SIGURTÀ, 

Wara li kkunsidra t-Trattat dwar l-Unjoni Ewropea, u b'mod partikolari l-Artikolu 38 tiegħu, 

Wara li kkunsidra l-Azzjoni Konġunta tal-Kunsill 2004/570/PESK tat-12 ta' Lulju 2004 dwar l-operazzjoni militari tal- 
Unjoni Ewropea fil-Bożnija-Ħerzegovina (1), u b'mod partikolari l-Artikolu 6(1) tagħha, 

Billi: 

(1)  Skont l-Artikolu 6(1) tal-Azzjoni Konġunta 2004/570/PESK, il-Kunsill awtorizza lill-Kumitat Politiku u ta' Sigurtà 
(KPS) biex jieħu d-deċiżjonijiet rilevanti dwar il-ħatra tal-Kmandant tal-Forza tal-UE għall-operazzjoni militari tal- 
Unjoni Ewropea fil-Bożnija-Ħerzegovina (il-'Kmandant tal-Forza tal-UE'). 

(2)  Fit-23 ta' Frar 2016, il-KPS adotta d-Deċiżjoni (PESK) 2016/332 (2) biex ħatar lill-Ġeneral Maġġur Friedrich 
SCHRÖTTER bħala Kmandant tal-Forza tal-UE. 

(3)  Il-Kmandant tal-Operazzjoni tal-UE rrakkomanda l-ħatra tal-Brigadier Ġeneral Anton WALDNER bħala l-Kmandant 
tal-Forza tal-UE l-ġdid biex jieħu post il-Ġeneral Maġġur Friedrich SCHRÖTTER mit-28 ta' Marzu 2017. 

(4)  Il-Kumitat Militari tal-UE jappoġġa dik ir-rakkomandazzjoni. 

(5)  Id-Deċiżjoni (PESK) 2016/332 għandha għalhekk titħassar. 

(6)  F'konformità mal-Artikolu 5 tal-Protokoll Nru 22 dwar il-pożizzjoni tad-Danimarka, anness mat-Trattat dwar l- 
Unjoni Ewropea u mat-Trattat dwar il-Funzjonament tal-Unjoni Ewropea, id-Danimarka ma tiħux sehem fl- 
elaborazzjoni u fl-implimentazzjoni ta' deċiżjonijiet u azzjonijiet tal-Unjoni li għandhom implikazzjonijiet ta' 
difiża. 

(7)  Fit-12 u t-13 ta' Diċembru 2002, il-Kunsill Ewropew ta' Copenhagen adotta dikjarazzjoni li tgħid li l- 
arranġamenti 'Berlin plus' u l-implimentazzjoni tagħhom ser japplikaw biss għal dawk l-Istati Membri tal-Unjoni 
li huma wkoll jew membri tan-NATO jew Partijiet għas-“Sħubija għall-Paċi”, u li konsegwentement ikkonkludew 
ftehimiet bilaterali dwar is-sigurtà man-NATO, 

ADOTTA DIN ID-DEĊIŻJONI: 

Artikolu 1 

Il-Brigadier Ġeneral Anton WALDNER huwa b'dan maħtur Kmandant tal-Forza tal-UE għall-operazzjoni militari tal- 
Unjoni Ewropea fil-Bożnija-Ħerzegovina mit-28 ta' Marzu 2017. 

Artikolu 2 

Id-Deċiżjoni (PESK) 2016/332 hija b'dan imħassra. 
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(1) ĠU L 252, 28.7.2004, p. 10. 
(2) Id-Deċiżjoni tal-Kumitat Politiku u ta' Sigurtà (PESK) 2016/332 tat-23 ta' Frar 2016 dwar il-ħatra tal-Kmandant tal-Forza tal-UE għall- 

operazzjoni militari tal-Unjoni Ewropea fil-Bożnija-Ħerzegovina u li tħassar id-Deċiżjoni BiH/22/2014 (BiH/23/2016) (ĠU L 62, 
9.3.2016, p. 14). 



Artikolu 3 

Din id-Deċiżjoni għandha tidħol fis-seħħ fit-28 ta' Marzu 2017. 

Magħmul fi Brussell, id-29 ta' Marzu 2017. 

Għall-Kumitat Politiku u ta' Sigurtà 

Il-President 
W. STEVENS  
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ATTI ADOTTATI MINN KORPI STABBILITI PERMEZZ TA' 
FTEHIMIET INTERNAZZJONALI 

DEĊIŻJONI Nru 1/2017 TAS-SOTTOKUMITAT SANITARJU U FITOSANITARJU UE-GEORGIA 

tas-7 ta' Marzu 2017 

li timmodifika l-Anness XI-B tal-Ftehim ta' Assoċjazzjoni [2017/683] 

IS-SOTTOKUMITAT SANITARJU U FITOSANITARJU, 

Wara li kkunsidra l-Ftehim ta' Assoċjazzjoni bejn l-Unjoni Ewropea u l-Komunità Ewropea tal-Enerġija Atomika u l-Istati 
Membri tagħhom, minn naħa waħda, u l-Georgia, min-naħa l-oħra, u b'mod partikolari l-Artikoli 55 u 65 tiegħu, 

Billi: 

(1)  Il-Ftehim ta' Assoċjazzjoni bejn l-Unjoni Ewropea u l-Komunità Ewropea tal-Enerġija Atomika u l-Istati Membri 
tagħhom, minn naħa waħda, u l-Georgia, min-naħa l-oħra (1) (“il-Ftehim”) daħal fis-seħħ fl-1 ta' Lulju 2016. 

(2)  Taħt l-Artikolu 55(1) tal-Ftehim, il-Georgia għandha tapprossima gradwalment il-miżuri leġiżlattivi tagħha fis- 
settur sanitarju u fitosanitarju u tal-benesseri tal-annimali għal dawk tal-Unjoni kif stipulat fl-Anness XI tal- 
Ftehim. 

(3)  Taħt l-Artikolu 55(4) tal-Ftehim, il-Georgia għandha tippreżenta lista tal-miżuri leġiżlattivi tal-UE fis-settur 
sanitarju u fitosanitarju u tal-benesseri tal-annimali li għalihom biħsiebha tapprossima l-leġiżlazzjoni domestika 
tagħha, mhux aktar tard minn sitt xhur wara d-dħul fis-seħħ tal-Ftehim. Dik il-lista ta' approssimazzjoni għandha 
sservi bħala dokument ta' referenza għall-implimentazzjoni tal-Kapitolu 4 (Miżuri sanitarji u fitosanitarji) tat- 
Titolu V (Kummerċ u Kwistjonijiet Relatati mal-Kummerċ) tal-Ftehim. 

(4)  L-Artikolu 65 tal-Ftehim stabbilixxa s-Sottokumitat Sanitarju u Fitosanitarju (“Sottokumitat SPS”), li għandu 
jikkunsidra kwalunkwe kwistjoni relatata mal-Kapitolu 4 (Miżuri sanitarji u fitosanitarji) tat-Titolu IV (Kummerċ 
u Kwistjonijiet Relatati mal-Kummerċ), inkluża l-implimentazzjoni tiegħu, u li huwa mogħti s-setgħa li jirrevedi 
u jimmodifika l-Anness XI tal-Ftehim. 

(5)  Il-Georgia ppreżentat lista ta' approssimazzjoni tal-miżuri leġiżlattivi tal-UE lill-Kummissjoni Ewropea fi Frar 
2015, u wara dan, b'konsultazzjoni mal-Kummissjoni Ewropea, il-lista ġiet riveduta u ffinalizzata f'Diċembru 
2015. 

(6)  Huwa xieraq li s-Sottokumitat SPS jieħu deċiżjoni biex jemenda l-Anness XI-B tal-Ftehim biex dan jinkludi l-lista 
kif tinsab fl-Anness ta' din id-Deċiżjoni, 

ADOTTA DIN ID-DEĊIŻJONI: 

Artikolu 1 

L-Anness XI-B tal-Ftehim ta' Assoċjazzjoni bejn l-Unjoni Ewropea u l-Komunità Ewropea tal-Enerġija Atomika u l-Istati 
Membri tagħhom, minn naħa waħda, u l-Georgia, min-naħa l-oħra, huwa b'dan modifikat skont kif indikat fl-Anness ta' 
din id-Deċiżjoni. 
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(1) ĠU L 261, 30.8.2014, p. 4. 



Artikolu 2 

Din id-Deċiżjoni tidħol fis-seħħ fid-data tal-adozzjoni tagħha. 

Magħmul fi Tbilisi, is-7 ta' Marzu 2017. 

Għas-Sottokumitat Sanitarju u Fitosanitarju 

Il-President Is-Segretarji 

N. KERESELIDZE R. FREIGOFAS L. INAURI   

11.4.2017 L 98/23 Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea MT   



ANNESS 

MODIFIKAZZJONI TAL-ANNESS XI-B TAL-FTEHIM TA' ASSOĊJAZZJONI 

L-Anness XI-B tal-Ftehim huwa b'dan modifikat u għandu jinqara kif ġej: 

“ANNESS XI-B 

LISTA TAL-LEĠIŻLAZZJONI TAL-UNJONI LI GĦANDHA TKUN APPROSSIMATA MILL-GEORGIA 

Skont l-Artikolu 55(4) ta' dan il-Ftehim, il-Georgia għandha tapprossima l-leġiżlazzjoni tagħha lejn il-leġiżlazzjoni li ġejja 
tal-Unjoni fi żmien il-perjodi ta' żmien kif elenkati hawn taħt. 

Leġiżlazzjoni tal-Unjoni Skadenza għall- 
approssimazzjoni 

Taqsima 1 — Veterinarja  

Ir-Regolament tal-Kunsill (KE) Nru 21/2004 tas-17 ta' Diċembru 2003 li jistabbilixxi sistema għall- 
identifikazzjoni u r-reġistrazzjoni tal-annimali ovini u kaprini u li jemenda r-Regolament (KE) 
Nru 1782/2003 u d-Direttiva 92/102/KEE u 64/432/KEE 

2015 

Ir-Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 1505/2006 tal-11 ta' Ottubru 2006 li jimplimenta r-Re­
golament tal-Kunsill (KE) Nru 21/2004 fir-rigward tal-livell minimu ta' kontrolli li għandhom isiru 
fir-rigward tal-identifikazzjoni u r-reġistrazzjoni tal-annimali bovini u l-kaprini 

2015 

Id-Direttiva tal-Kunsill 2003/85/KE ta' 29 ta' Settembru 2003 dwar miżuri tal-Komunità fuq il-kon­
troll tal-marda tal-ilsien u d-dwiefer li tirrevoka id-Direttiva 85/511/KEE u d-Deċiżjoni 89/531/KEE 
and 91/665/KEE u temenda d-Direttiva 92/46/KEE 

2015 

Ir-Regolament (KE) Nru 1760/2000 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-17 ta' Lulju 2000 li jis­
tabbilixxi sistema għall-identifikazzjoni u r-reġistrazzjoni tal-bhejjem tal-fart u dwar it-tikkettjar tal- 
laħam taċ-ċanga u tal-prodotti tal-laħam taċ-ċanga u li jħassar ir-Regolament tal-Kunsill (KE) 
Nru 820/97 

2015 

Ir-Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 1082/2003 tat-23 ta' Ġunju 2003 li jniżżel regoli dettal­
jati għall-implementazzjoni tar-Regolament (KE) Nru 1760/2000 tal-Parlament Ewropew u tal-Kun­
sill dwar il-livell minimu ta' kontrolli li għandhom isiru fil-qafas tas-sistema għall-identifikazzjoni 
u reġistrazzjoni ta' annimali bovini 

2015 

Ir-Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 911/2004 tad-29 ta' April 2004 li jimplementa r-Regola­
ment (KE) Nru 1760/2000 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill fir-rigward tal-lametti tal-widnejn, 
tal-passaporti u tar-reġistri 

2015 

Ir-Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 494/98 tas-27 ta' Frar 1998 li jistipula regoli dettaljati 
għall-implementazzjoni ta' Regolament tal-Kunsill (KE) Nru 820/97 għall-applikazzjoni ta' sanzjoni­
jiet amministrattivi minimi fl-istruttura tas-sistema għall-identifikazzjoni u reġistrazzjoni tal-bovini 

2015 

Id-Direttiva tal-Kunsill 2002/60/KE tas-27 ta' Ġunju 2002 li tistabbilixxi miżuri għall-kontroll tad- 
deni Afrikan tal-qżieqeż u temenda id-Direttiva 92/119/KEE għar-rigward tal-marda Teschen u d- 
deni Afrikan tal-qżieqeż 

2015 

Id-Direttiva tal-Kunsill 92/66/KEE tal-14 ta' Lulju 1992 li tintroduċi miżuri tal-Komunità għal kon­
troll tal-marda Newcastle 

2015 

Id-Direttiva tal-Kunsill 2001/89/KE tat-23 ta' Ottubru 2001 dwar il-miżuri tal-Komunità għall-kon­
troll tal-marda tal-infafet vesikolari (deni klassiku) tal-ħnieżer 

2015 
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Leġiżlazzjoni tal-Unjoni Skadenza għall- 
approssimazzjoni 

Id-Direttiva tal-Kunsill 2008/71/KE tal-15 ta' Lulju 2008 dwar l-identifikazzjoni u r-reġistrazzjoni 
tal-ħnieżer 

2016 

Id-Direttiva tal-Kunsill 2005/94/KE tal-20 ta' Diċembru 2005 dwar miżuri Komunitarji għall-kon­
troll tal-influwenza tat-tjur tal-irziezet u li tħassar id-Direttiva 92/40/KEE 

2016 

Ir-Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 616/2009 tat-13 ta' Lulju 2009 li jimplimenta d-Direttiva 
tal-Kunsill 2005/94/KE dwar l-approvazzjoni ta' kompartimenti għat-tjur u ta' kompartimenti ta' 
għasafar tal-gaġġa oħrajn fir-rigward tal-influwenza avjarja u miżuri ta' bijosikurezza preventivi 
addizzjonali f'kompartimenti simili 

2016 

Id-Deċiżjoni tal-Kummissjoni 2010/367/UE tal-25 ta' Ġunju 2010 dwar l-implimentazzjoni mill-Is­
tati Membri ta' programmi ta' sorveljanza għall-influwenza tat-tjur fit-tjur domestiku u t-tjur sel­
vaġġ 

2016 

Id-Deċiżjoni tal-Kummissjoni 2002/106/KE tal-1 ta' Frar 2002 li tapprova Manwal Djanjostiku li 
jwaqqaf proċeduri djanjostiċi, metodi tal-kampjunar u kriterji għall-istima tat-testijiet fil-laboratorju 
għall-konferma tad-deni klassiku tal-majjali 

2016 

Id-Deċiżjoni tal-Kummissjoni 2003/422/KE tas-26 ta' Mejju 2003 approvazzjoni ta' manwal għad- 
dijanjosi ta' African swine fever 

2016 

Id-Deċiżjoni tal-Kummissjoni 2006/437/KE tal-4 ta' Awwissu 2006 li tapprova Manwal Dijanjos­
tiku għall-influwenza tat-tjur kif previst fid-Direttiva tal-Kunsill 2005/94/KE 

2016 

Ir-Regolament tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill (KE) Nru 999/2001 tat-22 ta' Mejju 2001 li jis­
tabblixxi regoli għall-prevenzjoni, kontroll u eradikazzjoni ta' ċertu enċefalopatija sponġiformi li 
tinxtered 

2016 

Id-Deċiżjoni tal-Kummissjoni 2001/183/KE tat-22 ta' Frar 2001 li tistabbilixxi l-pjanijiet dwar 
kampjunar u l-metodi djanjostiċi għall-iskoperta u l-konfermazzjoni ta' xi mard tal-ħut u li tħassar 
id-Deċiżjoni 92/532/KEE 

2016 

Id-Direttiva tal-Kunsill 2006/88/KE tal-24 ta' Ottubru 2006 dwar il-ħtiġiet tas-saħħa tal-annimali 
għall-annimali tal-akkwakultura u l-prodotti tagħhom, u dwar il-prevenzjoni u l-kontroll ta' ċertu 
mard f'annimali akkwatiċi 

2017 

Ir-Regolament (KE) Nru 1069/2009 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-21 ta' Ottubru 2009 li 
jistabbilixxi regoli tas-saħħa li jirrigwardaw prodotti sekondarji tal-annimali jew derivati minnhom 
mhux maħsuba għall-konsum mill-bniedem u li jħassar ir-Regolament (KE) Nru 1774/2002 

2017 

Ir-Regolament tal-Kummissjoni (UE) Nru 142/2011 tal-25 ta' Frar 2011 li jimplimenta r-Regola­
ment (KE) Nru 1069/2009 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill li jistabbilixxi regoli tas-saħħa li jir­
rigwardaw prodotti sekondarji tal-annimali jew derivati minnhom mhux maħsuba għall-konsum 
mill-bniedem u li jimplimenta d-Direttiva tal-Kunsill 97/78/KE fir-rigward ta' ċerti kampjuni u oġ­
ġetti eżentati mill-kontrolli veterinarji skont dik id-Direttiva 

2017 

Ir-Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 1251/2008 tat-12 ta' Diċembru 2008 li jimplimenta d-Di­
rettiva tal-Kunsill 2006/88/KE fir-rigward tal-kundizzjonijiet u r-rekwiżiti taċ-ċertifikazzjoni għat- 
tqegħid fis-suq u l-importazzjoni fil-Komunità ta' annimali tal-akkwakultura u prodotti tagħhom 
u li jistabbilixxi lista ta' speċi li jgħaddu l-mard 

2017 

Id-Direttiva tal-Kunsill 92/118/KEE tas-17 ta' Diċembru 1992 li tipprovdi għal rekwiżiti fir-rigward 
tas-saħħa tal-annimali u tas-saħħa pubblika li jirregolaw il-kummerċ u l-importazzjoni fil-Komunità 
ta' prodotti mhux soġġetti għar-rekwiżiti stabbiliti f'regoli Komunitarji speċifiċi msemmija fl-An­
ness A (I) tad-Direttiva 89/662/KEE u, fejn jidħlu l-patoġeni, għad-Direttiva 90/425/KEE 

2017 
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Id-Direttiva 2003/99/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-17 ta' Novembru 2003 rigward il- 
monitoraġġ taż-żoonożi u tal-aġenti żoonotiċi, temenda d-Deċiżjoni tal-Kunsill 90/424/KEE u tħas­
sar id-Direttiva tal-Kunsill 92/117/KEE 

2017 

Id-Direttiva tal-Kunsill 64/432/KEE tas-26 ta' Ġunju 1964 dwar il-problemi tas-saħħa tal-annimali 
li jaffetwaw il-kummerċ ta' annimali bovini u suwini ġewwa l-Komunità 

2017 

Ir-Regolament (KE) Nru 998/2003 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-26 ta' Mejju 2003 dwar 
ir-rekwiżiti sanitarji tal-annimali li japplikaw għaċ-ċaqliċ mhux kummerċjali tal-annimali tad-dar 
u li jemenda d-Direttiva tal-Kunsill 92/65/KEE 

2018 

Ir-Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 1266/2007 tas-26 ta' Ottubru 2007 dwar regoli impli­
mentattivi għad-Direttiva tal-Kunsill 2000/75/KE fir-rigward tal-kontroll, tal-immonitorjar, tas-sor­
veljanza u tar-restrizzjonijiet f'dak li għandu x'jaqsam mal-movimenti ta' ċerti annimali ta' speċi 
suxxettibbli għall-bluetongue 

2018 

Id-Direttiva tal-Kunsill 2000/75/KE tal-20 ta' Novembru 2000 li tistabbilixxi dispożizzjonijiet speċi­
fiċi għall-kontroll u l-eradikazzjoni tal-bluetongue 

2018 

Ir-Regolament ta' Delega tal-Kummissjoni (UE) Nru 1152/2011 tal-14 ta' Lulju 2011 li jissuppli­
menta r-Regolament (KE) Nru 998/2003 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill dwar miżuri sanitarji 
preventivi għall-kontroll tal-infezzjoni Echinococcus multilocularis fil-klieb 

2018 

Id-Direttiva tal-Kunsill 2002/99/KE tas-16 ta' Diċembru 2002 li tistabbilixxi r-regoli sanitarji għall- 
annimali u li jiddeterminaw il-produzzjoni, l-ipproċessar, id-distribuzzjoni u l-introduzzjoni ta' pro­
dotti li joriġinaw mill-annimali u li huma għall-konsum uman 

2018 

Id-Direttiva 2001/82/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-6 ta' Novembru 2001 dwar il-ko­
diċi tal-Komunità rigward il-prodotti mediċinali veterinarji 

2018 

Id-Direttiva 2004/28/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-31 ta' Marzu 2004 li temenda d- 
Direttiva 2001/82/KE fuq il-kodiċi tal-Komunità dwar prodotti mediċinali veterinarji 

2018 

Ir-Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 1662/95 tas-7 ta' Lulju 1995 li jistabilixxi ċerti arranġa­
menti ddettaljati għall-implimentazzjoni tal-proċeduri tal-Komunità rigward il-proċeduri għat-teħid 
tad-deċiżjonijiet dwar l-awtorizzazzjonijiet għall-ikkumerċjalizzar ta' prodotti għall-użu uman jew 
veterinarju 

2018 

Ir-Regolament (KE) Nru 470/2009 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-6 ta' Mejju 2009 li jis­
tabbilixxi l-proċeduri Komunitarji għall-istabbiliment ta' limiti ta' residwi ta' sustanzi farmakoloġi­
kament attivi fl-oġġetti tal-ikel li joriġinaw mill-annimali, u li jħassar ir-Regolament tal-Kunsill 
(KEE) Nru 2377/90 u li jemenda d-Direttiva 2001/82/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill u r- 
Regolament (KE) Nru 726/2004 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill 

2018 

Id-Direttiva tal-Kunsill 2004/68/KE tas-26 ta' April 2004 li tistabbilixxi r-regoli tas-saħħa tal-anni­
mali għall-importazzjoni lejn u t-transitu matul il-Komunità għal ċerti annimali ungulati ħajjin, u te­
menda d-Direttivi 90/426/KEE u 92/65/KEE u tħassar id-Direttiva 72/462/KEE 

2019 

Ir-Regolament (KE) Nru 2160/2003 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-17 ta' Novembru 2003 
fuq il-kontroll tas-salmonella u aġenti Zoonotiċi oħra speċifiċi li jkun hemm ġewwa l-ikel 

2019 

Ir-Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 1177/2006 tal-1 ta' Awwissu 2006 li jimplimenta r-Rego­
lament (KE) Nru 2160/2003 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill fir-rigward tal-kundizzjonijiet 
għall-użu ta' metodi speċifiċi tal-kontroll fil-qafas tal-programmi nazzjonali għall-kontroll tas-sal­
monella fit-tjur 

2019 
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Id-Deċiżjoni tal-Kummissjoni 2007/843/KE tal-11 ta' Diċembru 2007 dwar l-approvazzjoni ta' pro­
grammi ta' kontroll tas-Salmonella f'qatgħat għat-tgħammir ta' Gallus gallus f'ċerti pajjiżi terzi skont 
ir-Regolament (KE) Nru 2160/2003 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill u li temenda d-Deċiżjoni 
2006/696/KE, fir-rigward ta' ċerti rekwiżiti tas-saħħa pubblika fl-importazzjoni ta' tjur u bajd għat- 
tfaqqis 

2019 

Id-Direttiva tal-Kummissjoni 2006/130/KE tal-11 ta' Diċembru 2006 li timplimenta d-Direttiva 
2001/82/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill rigwardl-istabbiliment tal-kriterji għall-eżenzjoni 
ta' ċerti prodotti mediċinali veterinarji, għall-annimali li jipproduċu l-ikel mill-ħtieġa ta' preskriz­
zjoni veterinarja 

2019 

Ir-Regolament (KE) Nru 183/2005 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tat-12 ta' Jannar 2005 li jis­
tabbilixxi l-ħtiġijiet għall-iġjene tal-għalf 

2019 

Ir-Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 141/2007 tal-14 ta' Frar 2007 dwar ir-rekwiżit għall-ap­
provazzjoni skont ir-Regolament (KE) Nru 183/2005 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill għal 
stabbilimenti kummerċjali tal-għalf li jimmanifatturaw jew li jqiegħdu fis-suq addittivi għall-għalf 
tal-kategorija coccidiostats u histomonostats 

2019 

Id-Direttiva tal-Kunsill 92/119/KEE tas-17 ta' Diċembru 1992 li tintroduċi miżuri ġenerali Komuni­
tarji għall-kontroll ta' ċertu mard tal-annimali u l-miżuri speċifiċi li għandhom x'jaqsmu mal-marda 
vexxikolari tal-ħnieżer 

2020 

Id-Deċiżjoni tal-Kummissjoni 2000/428/KE tal-4 ta' Lulju 2000 li tistabbilixxi proċeduri dijanjos­
tiċi, metodi ta' kampjuni u kriterji għall-evalwazzjoni ta' riżultati ta' provi ta' laboratorju għal kon­
ferma u dijanjosi differenti ta' “swine vesicular disease” 

2020 

Id-Direttiva tal-Kummissjoni 2008/38/KE tal-5 ta' Marzu 2008 li tistabbilixxi lista ta' użu intiż tal- 
materjali tal-għalf għall-annimali għal skopijiet partikolari nutrizzjonali 

2020 

Id-Deċiżjoni tal-Kummissjoni 82/475/KEE tat-23 ta' Ġunju 1982 li telenka l-kategoriji ta' materjali 
tal-għalf li jistgħu jintużaw għall-iskopijiet tal-ittikkettjar ta' għalf kompost għall-annimali domestiċi 

2020 

Ir-Regolament (KE) Nru 767/2009 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tat-13 ta' Lulju 2009 dwar 
it-tqegħid fis-suq u l-użu ta' għalf, li jemenda r-Regolament (KE) Nru 1831/2003 tal-Parlament Ew­
ropew u tal-Kunsill u li jħassar id-Direttiva tal-Kunsill 79/373/KEE, id-Direttiva tal-Kummissjoni 
80/511/KEE, id-Direttivi tal-Kunsill 82/471/KEE, 83/228/KEE, 93/74/KEE, 93/113/KE u 96/25/KE 
u d-Deċiżjoni tal-Kummissjoni 2004/217/KE 

2020 

Ir-Rakkomandazzjoni tal-Kummissjoni 2011/25/UE tal-14 ta' Jannar 2011 li tistabbilixxi linji gwida 
għad-distinzjoni bejn il-materjali tal-għalf, il-prodotti bijoċidali u l-prodotti mediċinali veterinarji 

2020 

Ir-Regolament tal-Kummissjoni (UE) Nru 68/2013 tas-16 ta' Jannar 2013 dwar il-Katalgu tal-mater­
jali tal-għalf 

2020 

Ir-Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 152/2009 tas-27 ta' Jannar 2009 li jistabbilixxi l-metodi 
ta' teħid ta' kampjuni u analiżi għall-kontroll uffiċjali tal-għalf 

2021 

Ir-Regolament (KE) Nru 1831/2003 tal-Parlament Ewropew u l-Kunsill tat-22 ta' Settembru 2003 
fuq l-additivi għall-użu fl-għalf tal-annimali 

2021 

Ir-Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 378/2005 tal-4 ta' Marzu 2005 regoli dettaljati għall-im­
plimentazzjoni tar-Regolament (KE) Nru 1831/2003 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill dwar id- 
dmirijiet u l-ħidmiet tal-Laboratorju ta' Referenza Komunitarju fil-kuntest tal-applikazzjoni għall- 
awtorizzazzjoni għall-użu ta' adittivi fl-għalf tal-annimali 

2021 
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Ir-Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 429/2008 tal-25 ta' April 2008 dwar regoli dettaljati 
għall-implimentazzjoni tar-Regolament (KE) Nru 1831/2003 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill 
fir-rigward tal-preparazzjoni u l-preżentazzjoni ta' applikazzjonijiet u l-valutazzjoni u l-awtorizzaz­
zjoni ta' addittivi fl-għalf 

2021 

Ir-Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 2075/2005 tal-5 ta' Diċembru 2005 li jistipula regoli spe­
ċifiċi fuq kontrolli uffiċjali għat-Trichinella fil-laħam 

2021 

Id-Direttiva tal-Kunsill 98/58/KE tal-20 ta' Lulju 1998 dwar il-ħarsien ta' annimali miżmuma għal 
skopijiet ta' biedja 

2022 

Id-Deċiżjoni tal-Kummissjoni 2006/778/KE tal-14 ta' Novembru 2006 li tikkonċerna r-rekwiżiti 
minimi għall-ġbir tal-informazzjoni waqt l-ispezzjonijiet tas-siti ta' produzzjoni li fihom jinżammu 
ċerti annimali għal skopijiet ta' biedja 

2022 

Id-Direttiva tal-Kunsill 2008/119/KE tat-18 ta' Diċembru 2008 li tistabbilixxi standards minimi 
għall-protezzjoni tal-għoġġiela 

2022 

Id-Direttiva tal-Kunsill 2008/120/KE tat-18 ta' Diċembru 2008 li tistabbilixxi standards minimi 
għall-protezzjoni tal-majjali 

2022 

Ir-Regolament tal-Kunsill (KE) Nru 1099/2009 tal-24 ta' Settembru 2009 dwar il-protezzjoni tal- 
annimali waqt il-qatla 

2022 

Id-Direttiva Tal-Kummissjoni 2002/4/KE tat-30 ta' Jannar 2002 fuq ir-reġistrazzjoni tan-negozji 
stabbiliti tat-trobbija tat-tiġieġ li jbidu, koperti mid-Direttiva tal-Kunsill 1999/74/KE 

2022 

Id-Direttiva tal-Kunsill 2007/43/KE tat-28 ta' Ġunju 2007 li tistabbilixxi regoli minimi għall-protez­
zjoni tat-tiġieġ miżmuma għall-produzzjoni tal-laħam 

2022 

Ir-Regolament tal-Kunsill (KE) Nru 1255/97 tal-25 ta' Ġunju 1997 dwar kriterji tal-Komunità għal 
postijiet ta' kontroll u li jemenda l-pjan ta' rotta msemmi fl-Anness tad-Direttiva 91/628/KEE 

2022 

Regolament tal-Kunsill (KE) Nru 1/2005 tat-22 ta' Diċembru 2004 dwar il-protezzjoni tal-annimali 
waqt it-trasport u operazzjonijiet relatati u li temenda d-Direttivi 64/432/KEE u 93/119/KE u r-Re­
golament (KE) Nru 1255/97 

2022 

Ir-Regolament ta' Implimentazzjoni tal-Kummissjoni (UE) Nru 750/2014 tal-10 ta' Lulju 2014 
dwar il-miżuri ta' protezzjoni f'rabta mad-dijarea porċina epidemika fir-rigward tar-rekwiżiti tas- 
saħħa tal-annimali għall-introduzzjoni tal-annimali porċini fl-Unjoni 

2023 

Id-Direttiva tal-Kunsill 1999/74/KE tad-19 ta' Lulju 1999 li tistabilixxi standards minimi għall-ħar­
sien ta' tiġieġ li jbid 

2023 

Ir-Regolament tal-Kummissjoni (UE) Nru 101/2013 tal-4 ta' Frar 2013 dwar l-użu tal-aċidu lattiku 
biex titnaqqas il-kontaminazzjoni mikrobijoloġika tal-wiċċ fuq karkassi bovini 

2023 

Id-Direttiva tal-Kunsill 90/167/KEE tas-26 ta' Marzu 1990 li tistabbilixxi l-kondizzjonijiet li jirrego­
law it-tħejjija, it-tqegħid fis-suq u l-użu tal-oġġetti tal-ikel immedikati fil-Komunità 

2024 

Id-Direttiva 2002/32/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-7 ta' Mejju 2002 dwar sustanzi 
mhux mixtieqa fl-għalf tal-annimali 

2024 

Ir-Rakkomandazzjoni tal-Kummissjoni 2004/704/KE tal-11 ta' Ottubru 2004 dwar il-monitoraġġ 
tal-ammont tad-diossini u PĊBs li jixbħu d-diossina fl-għalf tal-annimali 

2024 
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Ir-Regolament ta' Implimentazzjoni tal-Kummissjoni (UE) Nru 139/2013 tas-7 ta' Jannar 2013 li 
jistipula l-kondizzjonijiet tas-saħħa tal-annimali għall-importazzjoni ta' ċerti għasafar fl-Unjoni u l- 
kondizzjonijiet ta' kwarantina tagħhom 

2024 

Id-Direttiva tal-Kunsill 90/426/KEE tas-26 ta' Ġunju 1990 dwar il-kondizzjonijiet tas-saħħa tal-an­
nimali li jirregolaw il-moviment u l-importazzjoni minn pajjiżi terzi tal-ekwidi 

2024 

Ir-Regolament tal-Kummissjoni (UE) Nru 605/2010 tat-2 ta' Lulju 2010 li jistipula l-kundizzjonijiet 
ta' saħħa tal-annimali u ta' saħħa pubblika kif ukoll iċ-ċertifikazzjoni veterinarji għall-introduzzjoni 
fl-Unjoni Ewropea ta' ħalib mhux ipproċessat, prodotti tal-ħalib, kolostru u prodotti li fihom il-ko­
lostru maħsuba għall-konsum mill-bniedem 

2025 

Id-Direttiva tal-Kunsill 90/427/KEE tas-26 ta' Ġunju 1990 fuq il-kondizzjonijiet zootekniċi u ġinea­
loġiċi li jirregolaw il-kummerċ intra-Kommunitarju f'ekwini 

2025 

Id-Direttiva tal-Kunsill 2009/156/KE tat-30 ta' Novembru 2009 dwar kundizzjonijiet tas-saħħa tal- 
annimali li jirregolaw il-moviment u l-importazzjoni minn pajjiżi terzi ta' ekwidi 

2025 

Ir-Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 504/2008 tas-6 ta' Ġunju 2008 li jimplimenta d-Direttivi 
tal-Kunsill 90/426/KEE u 90/427/KEE fir-rigward tal-metodi għall-identifikazzjoni tal-equidae 

2025 

Id-Direttiva tal-Kunsill 2009/157/KE tat-30 ta' Novembru 2009 dwar l-annimali tal-ispeċi tal-bovini 
ta' razza pura għat-tnissil 

2026 

Id-Deċiżjoni tal-Kummissjoni 84/247/KEE tas-27 ta' April 1984 li tniżżel il-kriterji għall-għarfien 
tal-organizzazzjonijiet u l-assoċjazzjonijiet ta' dawk li irabbu, u li jżommu jew jistabbilixxu kotba 
tar-razza tal-merħla għall-bovini tal-ifrat ta' razza pura 

2026 

Id-Direttiva tal-Kunsill 87/328/KEE tat-18 ta' Ġunju 1987 dwar l-aċċettazzjoni għall-iskopijiet ta' 
tgħammir ta' bhejjem tal-ifrat tar-refgħa ta' razza pura 

2026 

Id-Direttiva tal-Kunsill 94/28/KE tat-23 ta' Ġunju 1994 li tniżżel il-prinċipji dwar il-kondizzjonijiet 
żootekniċi u ġenealoġiċi applikabbli għall-importazzjonijiet minn pajjiżi terzi tal-annimali, is-se­
men, l-ova u l-embrijoni tagħhom, u li temenda d-Direttiva 77/504/KEE dwar l-annimali ta' razza 
pura tal-ispeċji bovina 

2026 

Id-Direttiva tal-Kunsill 92/35/KEE tad-29 ta' April 1992 li tistabilixxi r-regoli ta' kontroll u miżuri 
biex tkun miġġielda l-marda Afrikana taż- żwiemel 

2026 

Id-Direttiva tal-Kunsill 90/429/KEE tas-26 ta' Ġunju 1990 li tistabbilixxi r-rekwiżiti tas-saħħa tal- 
bhejjem applikabbli għal kummerċ intra-Komunitarju u għall-importazzjonijiet ta' semen ta' bhej­
jem domestiċi tal-ispeċi tal-majjali 

2026 

Id-Deċiżjoni ta' Implimentazzjoni tal-Kummissjoni 2012/137/UE tal-1 ta' Marzu 2012 dwar l-im­
portazzjonijiet fl-Unjoni tas-semen tal-annimali domestiċi tal-ispeċi porċina 

2027 

Id-Direttiva tal-Kunsill 88/661/KEE tad-19 ta' Diċembru 1988 dwar l-istandards żootekniċi appli­
kabbli għal tnissil ta' annimali tal-ispeċi tal-majjal 

2027 

Id-Direttiva tal-Kunsill 90/428/KEE tas-26 ta' Ġunju 1990 dwar il-kummerċ fl-equidae maħsuba 
għall-kompetizzjonijiet u li tistabbilixxi l-kundizzjonijiet għall-parteċipazzjoni fiha 

2027 

Taqsima 2 — Sikurezza tal-ikel  

Ir-Regolament (KE) Nru 178/2002 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tat-28 ta' Jannar 2002 li jis­
tabilixxi l-prinċipji ġenerali u l-ħtiġijiet tal-liġi dwar l-ikel, li jistabilixxi l-Awtorità Ewropea dwar is- 
Sigurtà fl-Ikel u jistabbilixxi l-proċeduri fi kwistjonijiet ta' sigurtà tal-ikel 

2015 

Ir-Regolament tal-Kummissjoni (UE) Nru 16/2011 tal-10 ta' Jannar 2011 li jistabbilixxi miżuri ta' 
implimentazzjoni għas-sistema ta' twissija bikrija għall-ikel u l-għalf 

2015 
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Id-Deċiżjoni tal-Kummissjoni 2004/478/KE tad-29 ta' April 2004 li tirrigwarda l-adozzjoni ta' pjan 
ġenerali għall-ġestjoni ta' kriżi fl-ikel/fl-għalf 

2015 

Ir-Regolament (KE) Nru 852/2004 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tad-29 ta' April 2004 dwar 
l-iġjene tal-oġġetti tal-ikel 

2015 

Ir-Regolament (KE) Nru 853/2004 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tad-29 ta' April 2004 li jis­
tabbilixxi ċerti regoli speċifiċi ta' iġjene għall-ikel li joriġina mill-annimali 

2015 

Ir-Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 2073/2005 tal-15 ta' Novembru 2005 dwar il-kriterji 
mikrobijoloġiċi għall-prodotti tal-ikel 

2015 

Ir-Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 2074/2005 tal-5 ta' Diċembru 2005 li jistabbilixxi miżuri 
ta' implimentazzjoni għal ċerti prodotti taħt ir-Regolament (KE) Nru 853/2004 tal-Parlament Ewro­
pew u tal-Kunsill u għall-organizzazzjoni ta' kontrolli uffiċjali taħt ir-Regolament (KE) 
Nru 854/2004 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill u r-Regolament (KE) Nru 882/2004 tal-Parla­
ment Ewropew u tal-Kunsill, li jidderoga mir-Regolament (KE) Nru 852/2004 tal-Parlament Ewro­
pew u tal-Kunsill u li jemenda r-Regolamenti (KE) Nru 853/2004 u (KE) Nru 854/2004 

2015 

Ir-Regolament (KE) Nru 882/2004 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tad-29 ta' April 2004 dwar 
il-kontrolli uffiċjali mwettqa biex tiġi żgurata l-verifikazzjoni tal-konformità mal-liġi tal-għalf u l- 
ikel, mas-saħħa tal-annimali u mar-regoli dwar il-welfare tal-annimali 

2015 

Ir-Regolament (KE) Nru 854/2004 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tad-29 ta' April 2004 li jip­
preskrivi regoli speċifiċi għall-organizzazzjoni ta' kontrolli uffiċjali fuq prodotti li joriġiniw mill-an­
nimali maħsuba għall-konsum uman 

2015 

Ir-Regolament ta' Implimentazzjoni tal-Kummissjoni (UE) Nru 931/2011 tad-19 ta' Settembru 2011 
dwar ir-rekwiżiti tat-traċċabbiltà stabbiliti bir-Regolament (KE) Nru 178/2002 tal-Parlament Ewro­
pew u tal-Kunsill għall-ikel li joriġina mill-annimali 

2015 

Id-Direttiva tal-Kunsill 96/23/KE tad-29 ta' April 1996 dwar miżuri għall-monitoraġġ ta' ċerti sus­
tanzi u residwi tagħhom f'annimali ħajjin u prodotti tal-annimali u li tħassar id-Direttivi 
85/358/KEE u 86/469/KEE u d-Deċiżjonijiet 89/187/KEE u 91/664/KEE 

2015 

Id-Deċiżjoni tal-Kummissjoni 97/747/KE tas-27 ta' Ottubru 1997 li tiffissal-livelli u l-frekwenzi tat- 
teħid tal-kampjuni provduti fid-Direttiva tal-Kunsill 96/23/KE sabiex jiġu monitorjati ċerti sustanzi 
u l-fdalijiet tagħhom f'ċerti prodotti mill-annimali 

2015 

Id-Direttiva tal-Kunsill 96/22/KE tad-29 ta' April 1996 li tikkonċerna l-projbizzjoni tal-użu fl-is­
tockfarming ta' ċerti sustanzi li jkollhom azzjoni ormonika u tyrostatika u ta' beta-agonists u li 
tħassar id-Direttivi 81/602/KEE, 88/146/KEE u 88/299/KEE 

2015 

Ir-Regolament tal-Kunsill (KEE) Nru 315/93 tat-8 ta' Frar 1993 li jistabblixxi proċeduri tal-Komu­
nità għall-kontaminanti fl-ikel. 

2015 

Ir-Regolament (KE) Nru 1760/2000 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-17 ta' Lulju 2000 li jis­
tabbilixxi sistema għall-identifikazzjoni u r-reġistrazzjoni tal-bhejjem tal-fart u dwar it-tikkettjar tal- 
laħam taċ-ċanga u tal-prodotti tal-laħam taċ-ċanga u li jħassar ir-Regolament tal-Kunsill (KE) 
Nru 820/97 

2015 

Ir-Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 1881/2006 tad-19 ta' Diċembru 2006 li jiffissal-livelli 
massimi ta' ċerti kontaminanti fl-oġġetti tal-ikel 

2015 
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Id-Deċiżjoni tal-Kummissjoni 2002/657/KE tat-12 ta' Awwissu 2002 li timplimenta d-Direttiva tal- 
Kunsill 96/23/KE rigward il-ħidma ta' metodi analitiċi u l-interpretazzjoni tar-riżultati 

2016 

Id-Deċiżjoni tal-Kummissjoni Nru 2006/677/KE tad-29 ta' Settembru 2006 li jistabbilixxi l-linji ta' 
gwida li jistipulaw il-kriterji għat-twettiq tal-verifiki skont ir-Regolament (KE) Nru 882/2004 tal- 
Parlament Ewropew u l-Kunsill dwar kontrolli uffiċjali mwettqa sabiex jassiguraw il-verifika tal-kon­
formità mal-liġi tal-għalf u l-ikel, u mar-regoli tas-saħħa tal-annimali u l-benessri tal-annimali 

2016 

Ir-Regolament (KE) Nru 396/2005 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal- 23 ta' Frar 2005 dwar 
il-livelli massimi ta' residwu ta' pestiċidi fi jew fuq ikel u għalf li joriġina minn pjanti u annimali 
u jemenda d-Direttiva tal-Kunsill 91/414/KEE 

2016 

Ir-Regolament (UE) Nru 1169/2011 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-25 ta' Ottubru 2011 
dwar l-għoti ta' informazzjoni dwar l-ikel lill-konsumaturi, li jemenda r-Regolamenti (KE) 
Nru 1924/2006 u (KE) Nru 1925/2006 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill u li jħassar id-Direttiva 
tal-Kummissjoni 87/250/KEE, id-Direttiva tal-Kunsill 90/496/KEE, id-Direttiva tal-Kummissjoni 
1999/10/KE, id-Direttiva 2000/13/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill, id-Direttivi tal-Kum­
missjoni 2002/67/KE u 2008/5/KE u r-Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 608/2004 

2016 

Ir-Regolament (KE) Nru 1924/2006 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-20 ta' Diċembru 2006 
dwar indikazzjonijiet dwar in-nutrizzjoni u s-saħħa mogħtija fuq l-ikel 

2016 

Ir-Regolament tal-Kummissjoni (UE) Nru 1047/2012 tat-8 ta' Novembru 2012 li jemenda r-Regola­
ment (KE) Nru 1924/2006 fir-rigward tal-lista ta' indikazzjonijiet dwar in-nutrizzjoni mogħtija fuq 
l-ikel 

2016 

Id-Deċiżjoni ta' Implimentazzjoni tal-Kummissjoni 2013/63/UE tal-24 ta' Jannar 2013 li tadotta 
linji gwida għall-implimentazzjoni ta' kundizzjonijiet speċifiċi għal indikazzjonijiet tas-saħħa stabbi­
liti fl-Artikolu 10 tar-Regolament (KE) Nru 1924/2006 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill 

2016 

Ir-Regolament (KE) Nru 1333/2008 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-16 ta' Diċembru 2008 
dwar l-addittivi tal-ikel 

2016 

Ir-Regolament (KE) Nru 1925/2006 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-20 ta' Diċembru 2006 
dwar iż-żieda ta' vitamini u minerali u ta' ċerti sustanzi oħra mal-ikel 

2016 

Ir-Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 1170/2009 tat-30 ta' Novembru 2009 li jemenda d-Diret­
tiva 2002/46/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill u r-Regolament (KE) Nru 1925/2006 tal-Par­
lament Ewropew u tal-Kunsill rigward il-listi ta' vitamini u minerali u l-forom tagħhom li jkunu jist­
għu jiġu miżjuda mal-ikel, inklużi supplimenti tal-ikel 

2016 

Ir-Regolament tal-Kummissjoni (UE) Nru 37/2010 tat-22 ta' Diċembru 2009 dwar is-sustanzi far­
makoloġikament attivi u l-klassifikazzjoni tagħhom fir-rigward tal-limiti massimi ta' residwu fl-oġ­
ġetti tal-ikel li ġejjin mill-annimali 

2016 

Ir-Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 401/2006 tat- 23 ta' Frar 2006 li jistabbilixxi l-metodi 
tat-teħid ta' kampjuni u l-metodi ta' analiżi għall-kontroll uffiċjali tal-livelli ta' mikotossini fl-oġġetti 
tal-ikel 

2016 

Ir-Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 333/2007 tat-28 ta' Marzu 2007 li jistabbilixxi l-metodi 
tat-teħid ta' kampjuni u ta' analiżi għall- kontroll uffiċjali tal-livelli ta' mikroelementi u ta' kontami­
nanti tal-ipproċessar fl-oġġetti tal-ikel 

2016 
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Id-Deċiżjoni tal-Kummissjoni 94/360/KE tal-20 ta' Mejju 1994 dwar it-tnaqqis fil-frekwenza ta' 
kontrolli fiżiċi fuq kunsinni ta' ċerti prodotti li għandhom jiġu implimentati minn pajjiżi terzi, taħt 
id-Direttiva tal-Kunsill 90/675/KEE 

2017 

Id-Direttiva 2011/91/UE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tat-13 ta' Diċembru 2011 dwar l-in­
dikazzjonijiet jew il-marki li jidentifikaw il-lott li għalih jappartjeni oġġett tal-ikel 

2017 

Id-Deċiżjoni tal-Kunsill 92/608/KEE tal-14 ta' Novembru 1992 li tistabbilixxi metodi għall-analiżi 
u t-testjar ta' ħalib ittrattat bis-sħana għall-konsum dirett mill-bniedem 

2017 

Ir-Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 669/2009 tal-24 ta' Lulju 2009 li jimplimenta r-Regola­
ment (KE) Nru 882/2004 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill dwar iż-żieda fil-livell tal-kontrolli 
uffiċjali mwettqa fuq l-importazzjoni ta' ċertu għalf u ikel ta' oriġini mhux mill-annimali u li je­
menda d-Deċiżjoni 2006/504/KE 

2017 

Ir-Regolament tal-Kummissjoni (KE) NRU 645/2000 tat-28 ta' Marzu 2000 li jniżżel regoli ta' im­
plimentazzjoni dettaljati neċessarji għall-funzjonament ta' ċerti dispożizzjonijiet tal-Artikolu 7 tad- 
Direttiva tal-Kunsill 86/362/KEE u tal-Artikolu 4 tad-Direttiva tal-Kunsill 90/642/KEE li jikkonċer­
naw l-arranġamenti għas-sorveljanza tal-livelli massimi ta' residwi tal-pestiċidi ġewwa u fuq iċ-ċe­
reali u prodotti li joriġinaw mill-pjanti, inklużi frott u ħaxix rispettivament 

2017 

Ir-Regolament ta' Implimentazzjoni tal-Kummissjoni (UE) Nru 489/2012 tat-8 ta' Ġunju 2012 li jis­
tabbilixxi regoli ta' implimentazzjoni għall-applikazzjoni tal-Artikolu 16 tar-Regolament (KE) 
Nru 1925/2006 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill dwar iż-żieda ta' vitamini u minerali u ta' ċerti 
sustanzi oħra mal-ikel 

2017 

Ir-Regolament ta' Implimentazzjoni tal-Kummissjoni (UE) Nru 307/2012 tal-11 ta' April 2012 li 
jistabbilixxi regoli ta' implimentazzjoni għall-applikazzjoni tal-Artikolu 8 tar-Regolament (KE) 
Nru 1925/2006 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill dwar iż-żieda ta' vitamini u minerali u ta' ċerti 
sustanzi oħra mal-ikel 

2017 

Ir-Regolament (UE) Nru 609/2013 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tat-12 ta' Ġunju 2013 
dwar ikel maħsub għat-trabi u t-tfal żgħar, ikel għal skopijiet mediċi speċjali, u bħala sostitut tad- 
dieta kollha għall-kontroll tal-piż u li jħassar id-Direttiva tal-Kunsill 92/52/KEE, id-Direttivi tal- 
Kummissjoni 96/8/KE, 1999/21/KE, 2006/125/KE u 2006/141/KE, id-Direttiva 2009/39/KE tal- 
Parlament Ewropew u tal-Kunsill u r-Regolamenti tal-Kummissjoni (KE) Nru 41/2009 u (KE) 
Nru 953/2009 

2017 

Ir-Regolament (KE) Nru 1331/2008 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsil tas-16 ta' Diċembru 2008 
li jistabbilixxi proċedura ta' awtorizzazzjoni komuni għall-addittivi tal-ikel, l-enżimi tal-ikel u l-aro­
matizzanti tal-ikel 

2017 

Ir-Regolament tal-Kummissjoni (UE) Nru 234/2011 tal-10 ta' Marzu 2011 li jimplimenta r-Regola­
ment (KE) Nru 1331/2008 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsil li jistabbilixxi proċedura ta' awtoriz­
zazzjoni komuni għall-addittivi tal-ikel, l-enzimi tal-ikel u l-aromatizzanti tal-ikel 

2018 

Ir-Regolament tal-Kummissjoni (UE) Nru 257/2010 tal-25 ta' Marzu 2010 li jistabbilixxi programm 
għar-rivalutazzjoni tal-addittivi tal-ikel approvati skont ir-Regolament (KE) Nru 1333/2008 tal-Par­
lament Ewropew u tal-Kunsill dwar l-addittivi tal-ikel 

2018 

Ir-Regolament (KE) Nru 1935/2004 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-27 ta' Ottubru 2004 
dwar materjali u oġġetti maħsuba biex jiġu f'kuntatt mal-ikel u li jħassar id-Direttivi 80/590/KEE 
u 89/109/KEE 

2018 
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Ir-Regolament (KE) Nru 1830/2003 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tat-22 ta' Settembru 2003 
dwar it-traċċjabilità u l-ittikkettjar ta' organiżmi modifikati ġenetikament u t-traċċjabilità ta' pro­
dotti tal-ikel u għalf manifatturati minn organiżmi modifikati ġenetikament u li jemenda d-Direttiva 
2001/18/KE 

2018 

Ir-Rakkomandazzjoni tal-Kummissjoni 2004/787/KE tal-4 ta' Ottubru 2004 dwar il-gwida teknika 
għall-ikkampjunar u l-osservazzjoni ta' organiżmi modifikati ġenetikament u materjal prodott 
minn organiżmi modifikati ġenetikament bħala jew fi prodotti fil-kuntest tar-Regolament (KE) 
Nru 1830/2003 

2018 

Ir-Regolament (KE) Nru 1829/2003 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tat-22 ta' Settembru 2003 
dwar ikel u għalf modifikat ġenetikament 

2018 

Id-Deċiżjoni tal-Kummissjoni 2007/363/KE tal-21 ta' Mejju 2007 dwar linji ta' gwida li jgħinu lill- 
Istati Membri jħejju l-pjan waħdieni integrat multiannwali nazzjonali ta' kontroll previst fir-Regola­
ment (KE) Nru 882/2004 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill 

2019 

Ir-Regolament tal-Kummissjoni (UE) Nru 231/2012 tad-9 ta' Marzu 2012 li jistabbilixxi l-ispeċifi­
kazzjonijiet għall-addittivi tal-ikel elenkati fl-Annessi II u III tar-Regolament (KE) Nru 1333/2008 
tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill 

2019 

Ir-Regolament (KE) Nru 258/97 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-27 ta' Jannar 1997 dwar l- 
ikel il-ġdid u l-ingredjenti tal-ikel il-ġdid 

2019 

Ir-Rakkomandazzjoni tal-Kummissjoni 97/618/KE tad-29 ta' Lulju 1997 dwar l-aspetti xjentifiċi 
u l-preżentazzjoni tal-informazzjoni neċessarja sabiex tappoġġja applikazzjonijiet għat-tqegħid fis- 
suq ta' ikel ġdid u ingredjenti ta' ikel ġdid u l-preparazzjoni ta' rapporti inizjali ta' valutazzjoni 
skont ir-Regolament (KE) Nru 258/97 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill 

2019 

Ir-Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 2023/2006 tat-22 ta' Diċembru 2006 dwar prassi tajba 
ta' manifattura għal materjali u oġġetti maħsuba biex jiġu f'kuntatt mal-ikel 

2019 

Ir-Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 641/2004 tas-6 ta' April 2004 dwar regoli dettaljati għall- 
implementazzjoni tar-Regolament (KE) Nru 1829/2003 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill ri­
gward l- applikazzjoni tal-awtorizzazzjoni tal-ikel u l-għalf ġdid ġenetikament modifikat, in-notifika 
ta' prodotti eżistenti u preżenża aċċidentali jew teknikament inevitabbli ta' materjal ġenetikament 
modifikati li bbenifika minn valutazzjoni tar-riskju favorevoli 

2019 

Ir-Rakkomandazzjoni tal-KummissjonI 2013/165/UE tas-27 ta' Marzu 2013 dwar il-preżenza tat- 
tossini T-2 u HT-2 fiċ-ċereali u l-prodotti taċ-ċereali 

2019 

Ir-Regolament (KE) Nru 1332/2008 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-16 ta' Diċembru 2008 
dwar l-enżimi tal-ikel u li jemenda d-Direttiva tal-Kunsill 83/417/KEE, ir-Regolament tal-Kunsill 
(KE) Nru 1493/1999, id-Direttiva 2000/13/KE, id-Direttiva tal-Kunsill 2001/112/KE u r-Regola­
ment (KE) Nru 258/97 

2020 

Ir-Regolament (KE) Nru 1334/2008 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-16 ta' Diċembru 2008 
dwar aromatizzanti u ċerti ingredjenti tal-ikel bi proprjetajiet aromatizzanti għall-użu fl-ikel u fuq 
l-ikel u li jemenda r-Regolament (KEE) Nru 1601/91, Regolamenti (KE) Nru 2232/96 u (KE) 
Nru 110/2008 u d-Direttiva 2000/13/KE 

2020 

Ir-Regolament tal-KummissjonI (UE) Nru 873/2012 tal-1 ta' Ottubru 2012 dwar miżuri tranżitorji 
li jirrigwardaw il-lista ta' taħwiriet u materjali mis-sors stabbiliti fl-Anness I tar-Regolament (KE) 
Nru 1334/2008 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill 

2020 
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Id-Direttiva tal-Kunsill Nru 78/142/KEE tat-30 ta' Jannar 1978 dwar l-approssimazzjoni tal-liġijiet 
tal-Istati Membri li għandhom x'jaqsmu ma' materjali u oġġetti li fihom il-monomer tal-klorur tal- 
vinil u li huma maħsuba biex jiġu f'kuntatt ma' oġġetti tal-ikel 

2020 

Id-Direttiva tal-Kummissjoni 92/2/KEE tat-13 ta' Jannar 1992 li tistabbilixxi l-proċedura għat-teħid 
tal-kampjuni u għall-metodu Komunitarju tal-analiżi għall-kontroll uffiċjali tat-temperaturi tal-ikel 
iffriżat ta' malajr u maħsub għall-konsum mill-bniedem 

2020 

Id-Direttiva tal-Kunsill 89/108/KEE tal-21 ta' Diċembru 1988 dwar l-approssimazzjoni tal-liġijiet 
tal-Istati Membri li għandhom x'jaqsmu ma' oġġetti tal-ikel iffriżati malajr għal konsum mill-bnie­
dem 

2020 

Ir-Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 37/2005 tat-12 ta' Jannar 2005 dwar il-monitoraġġ tat- 
temperatura f'mezzi ta' trasport, ħżin u magazzinaġġ ta' ikel quick-frozen maħsub għall-konsum 
uman 

2020 

Id-Deċiżjoni tal-Kummissjoni 2005/463/KE tal-21 ta' Ġunju 2005 li tistabbilixxi grupp f'netwerk 
għall-iskambju u l-koordinazzjoni ta' informazzjoni dwar il-koeżistenza ta' għelejjel immodifikati 
ġenetikament ma' dawk konvenzjonali u dawk organiċi 

2020 

Id-Deċiżjoni tal-Kummissjoni 2009/770/KE tat-13 ta' Ottubru 2009 li tistabbilixxi formati standard 
tar-rappurtar għall-preżentazzjoni tar-riżultati tal-monitoraġġ tar-rilaxx intenzjonat fl-ambjent ta' 
organiżmi modifikati ġenetikament, bħala jew fi prodotti, għal għan tat-tqegħid fis-suq, skont id-Di­
rettiva 2001/18/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill 

2020 

Ir-Regolament ta' Implimentazzjoni tal-Kummissjoni (UE) Nru 872/2012 tal-1 ta' Ottubru 2012 li 
jadotta l-lista ta' sustanzi aromatizzanti stipulati bir-Regolament (KE) Nru 2232/96 tal-Parlament 
Ewropew u tal-Kunsill, jintroduċiha fl-Anness I tar-Regolament (KE) Nru 1334/2008 tal-Parlament 
Ewropew u tal-Kunsill u jħassar ir-Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 1565/2000 u d-Deċiżjoni 
tal-Kummissjoni 1999/217/KE 

2021 

Ir-Regolament (KE) Nru 2065/2003 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-10 ta' Novembru 2003 
dwar it-taħwir bl-affumikazzjoni użat jew intiż għall-użu fi jew fuq l-ikel 

2021 

Ir-Regolament ta' Implimentazzjoni tal-Kummissjoni (UE) Nru 1321/2013 tal-10 ta' Diċembru 2013 
li jistabbilixxi lista tal-Unjoni ta' prodotti primarji awtorizzati ta' taħwir bl-affumikazzjoni għall-użu 
bħala tali fl-ikel jew fuq l-ikel u/jew għall-produzzjoni ta' taħwir bl-affumikazzjoni derivati 

2021 

Id-Direttiva tal-Kummissjoni 93/11/KEE tal-15 ta' Marzu 1993 dwar ir-rilaxx tas-sustanzi N-nitrosa­
mini u N-nitrosatabbli mill-gażażi u soothers tal-elastomeri jew tal-lastiku naturali 

2021 

Ir-Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 1895/2005 tat-18 ta' Novembru 2005 dwar ir-restrizzjoni 
fuq l-użu ta' ċerti epoksi derivati fil-materjali u fl-artikoli li huma intenzjonati li jiġu f'kuntatt mal- 
ikel 

2021 

Ir-Rakkomandazzjoni tal-Kummissjoni tat-13 ta' Lulju 2010 dwar linji gwida għall-iżvilupp ta' mi­
żuri ta' koeżistenza nazzjonali biex tiġi evitata l-preżenza mhux intenzjonata ta' OĠM f'uċuħ tar- 
raba' konvenzjonali u organiċi 

2021 

Ir-Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 1882/2006 tad- 19 ta' Diċembru 2006 li jistabbilixxi me­
todi ta' teħid ta' kampjuni u ta' analiżi għall-kontroll uffiċjali tal-livelli ta' nitrati f'ċerti oġġetti tal- 
ikel 

2021 

Id-Deċiżjoni tal-Kummissjoni 86/474/KEE tal-11 ta' Settembru 1986 dwar l-implimentazzjoni tal- 
ispezzjonijiet fuq il-post li għandhom isiru fir-rigward tal-importazzjoni ta' annimali bovini u majjali 
u laħam frisk minn pajjiżi mhux membri 

2022 
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Id-Direttiva 2002/46/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-10 ta' Ġunju 2002 dwar l-appros­
simazzjoni tal-liġijiet tal-Istati Membri marbuta mas-supplimenti tal-ikel 

2022 

Ir-Regolament tal-Kummissjoni (UE) Nru 10/2011 tal-14 ta' Jannar 2011 dwar il-materjali u oġġetti 
tal-plastik maħsuba li jiġu f'kuntatt mal-ikel 

2022 

Id-Direttiva 2009/54/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tat-18 ta' Ġunju 2009 dwar l-isfrutta­
ment u t-tqegħid fis-suq ta' ilmijiet minerali naturali 

2022 

Id-Direttiva tal-Kummissjoni Nru 2003/40/KE tas-16 ta' Mejju 2003 li tistabbilixxi l-lista, il-limiti 
ta' konċentrazzjoni u l-ħtiġiet ta' tikkettjar għall-kostitwenti tal-ilmijiet minerali naturali u l- 
kondizzjonijiet għall-użu ta' arja arrikkita b'ożonu għat-trattament ta' ilmijiet minerali naturali u il­
mijiet min-nixxigħat 

2022 

Id-Direttiva 2009/41/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-6 ta' Mejju 2009 dwar l-użu kon­
finat ta' mikro-organiżmi modifikati ġenetikament 

2022 

Ir-Regolament ta' Implimentazzjoni tal-Kummissjoni (UE) Nru 1337/2013 tat-13 ta' Diċembru 2013 
li jistipula r-regoli għall-applikazzjoni tar-Regolament (UE) Nru 1169/2011 tal-Parlament Ewropew 
u tal-Kunsill fir-rigward tal-indikazzjoni tal-pajjiż ta' oriġini jew tal-post ta' provenjanza għal laħam 
frisk, imkessaħ jew iffirżat tal-majjal, tan-nagħaġ, tal-mogħoż u tat-tjur 

2022 

Ir-Regolament tal-Kummissjoni (UE) Nru 115/2010 tad-9 ta' Frar 2010 li jistabbilixxi l-kundizzjoni­
jiet għall-użu tal-alumina għat-tneħħija tal-fluworidu mill-ilmijiet minerali naturali u min-nixxigħat 
tal-ilma 

2023 

Id-Deċiżjoni tal-Kummissjoni 2000/608/KE tas-27 ta' Settembru 2000 li tikkonċerna n-noti ta' 
gwida għall-istima ta' riskju deskritta fl-Anness III tad-Direttiva 90/219/KEE dwar l-użu kontenut 
ta' mikro-organiżmi modifikati ġenetikament 

2023 

Ir-Regolament tal-Kummissjoni (UE) Nru 28/2012 tal- 11 ta' Jannar 2012 li jistabbilixxi r-rekwiżiti 
għaċ-ċertifikazzjoni tal-importazzjoni għall-Unjoni u tat-tranżitu minn ġol-Unjoni ta' ċerti prodotti 
komposti u li jemenda d-Deċiżjoni 2007/275/KE u r-Regolament (KE) Nru 1162/2009 

2023 

Id-Deċiżjoni tal-Kummissjoni 2005/34/KE tal-11 ta' Jannar 2005 li tistabbilixxi standards armoniz­
zati għall-ittestjar ta' ċerti residwi fil-prodotti li joriġinaw mill-annimali importati minn pajjiżi terzi 

2023 

Id-Direttiva tal-Kunsill 82/711/KEE tat-18 ta' Ottubru 1982 li tistabbilixxi r-regoli bażiċi meħtieġa 
għall-ittestjar tal-migrazzjoni tal-kostitwenti ta' materjali u oġġetti tal-plastik intenzjonati biex jiġu 
f'kuntatt ma' oġġetti tal-ikel 

2023 

Id-Direttiva tal-Kunsill 84/500/KEE tal-15 ta' Ottubru 1984 dwar l-approssimazzjoni tal-liġijiet tal- 
Istati Membri li għandhom x'jaqsmu mal-oġġetti taċ-ċeramika maħsuba sabiex jiġu f'kuntatt mal- 
oġġetti tal-ikel 

2023 

Id-Direttiva tal-Kummissjoni 96/8/KE tas-26 ta' Frar 1996 rigward ikel li għandu jintuża minn 
dawk fuq dieta b'enerġija restritta għan-nuqqas tal-piż 

2023 

Id-Deċiżjoni tal-Kunsill 2002/812/KE tat-3 ta' Ottubru 2002 li tistabilixxi skont id-Direttiva 
2001/18/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill il-format tas-sommarju tat-tagħrif li għandu x'jaq­
sam mat-tqegħid fis-suq tal-organiżmi modifikati ġenetikment bħala prodotti jew ġo fihom 

2023 

Ir-Regolament tal-Kummissjoni (UE) Nru 210/2013 tal-11 ta' Marzu 2013 dwar l-approvazzjoni 
tal-istabbilimenti li jipproduċu n-nebbieta skont ir-Regolament (KE) Nru 852/2004 tal-Parlament 
Ewropew u tal-Kunsill 

2024 
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Ir-Regolament tal-Kummissjoni (UE) Nru 579/2014 tat- 28 ta' Mejju 2014 li jagħti deroga minn 
ċerti dispożizzjonijiet tal-Anness II tar-Regolament (KE) Nru 852/2004 tal-Parlament Ewropew 
u tal-Kunsill fir-rigward tat-trasport taż-żjut u x-xaħmijiet likwidi bil-baħar 

2024 

Ir-Regolament tal-Kummissjoni (UE) Nru 432/2012 tas-16 ta' Mejju 2012 li jistabbilixxi lista ta' in­
dikazzjonijiet permessi dwar is-saħħa li jsiru fuq l-ikel, barra dawk li jirreferu għat-tnaqqis fir-riskju 
tal-mard u għall-iżvilupp u s-saħħa tat-tfal 

2024 

Id-Direttiva tal-Kunsill 85/572/KEE tad-19 ta' Diċembru 1985 li tistabbilixxi l-lista tas-simulanti sa­
biex jintużaw għat-testijiet tal-migrazzjoni tal-kostitwenti tal-materjali u l-oġġetti plastiċi maħsuba 
biex jidħlu f'kuntatt mal-oġġetti tal-ikel 

2024 

Ir-Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 124/2009 tal-10 ta' Frar 2009 li jistabbilixxi livelli mas­
simi għall-preżenza ta' koċċidijostati jew istomonostati fl-ikel li jirriżultaw mit-trażmissjoni inevi­
tabbli ta' dawn is-sustanzi fl-għalf mhux fil-mira 

2024 

Id-Direttiva tal-Kummissjoni 2007/42/KE tad-29 ta' Ġunju 2007 dwar materjali u oġġetti magħ­
mula minn tertuqa riġenerata taċ-ċelluloża intiża biex jiġu f'kuntatt ma' oġġetti tal-ikel 

2024 

Ir-Rakkomandazzjoni tal-Kummissjoni 2011/516/UE tat-23 ta' Awwissu 2011 dwar it-tnaqqis tal- 
preżenza ta' diossini, furani u PCBs fl-għalf u fl-ikel 

2025 

Ir-Rakkomandazzjoni tal-Kummissjoni 2006/794/KE tas-16 ta' Novembru 2006 dwar il-monito­
raġġ tal-livelli tad-dijossina, PCBs li jixbhu d-dijossina u PCBs mhux bħad-dijossina fil-prodotti tal- 
ikel 

2025 

Ir-Regolament tal-Kummissjoni (UE) Nru 589/2014 tal-2 ta' Ġunju 2014 li jistabbilixxi metodi ta' 
teħid ta' kampjuni u analiżi għall-kontroll tal-livelli ta' diossini, PCBs simili għad-diossini u PCBs 
mhux simili għad-diossini f'ċerti oġġetti tal-ikel, u li jħassar ir-Regolament (UE) Nru 252/2012 

2025 

Ir-Regolament ta' Implimentazzjoni tal-Kummissjoni (UE) Nru 503/2013 tat-3 ta' April 2013 dwar 
applikazzjonijiet għal awtorizzazzjoni ta' ikel u għalf ġenetikament modifikat skont ir-Regolament 
(KE) Nru 1829/2003 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill u li jemendaw ir-Regolamenti (KE) 
Nru 641/2004 u (KE) Nru 1981/2006 

2025 

Ir-Rakkomandazzjoni tal-Kummissjoni 2003/598/KE tal-11 ta' Awwissu 2003 dwar il-prevenzjoni 
u t-tnaqqis tal-kontaminazzjoni mill-patulin fil-meraq tat-tuffieħ u l-ingredjenti tal-meraq tat-tuffieħ 
f'xorb ieħor 

2026 

Id-Direttiva 1999/2/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tat-22 ta' Frar 1999 dwar l-approssi­
mazzjoni tal-liġijiet tal-Istati Membri f'dak li jikkonċerna l-ikel u ingredjenti tal-ikel trattati b'radjaz­
zjoni li tionizza 

2026 

Id-Direttiva 1999/3/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tat-22 ta' Frar 1999 dwar l-istabbili­
ment ta' lista Komunitarja ta' ikel u ta' ingredjenti tal-ikel ittrattati bir-radjazzjoni jonizzanti 

2026 

Ir-Regolament tal-Kummissjoni (UE) Nru 907/2013 tal-20 ta' Settembru 2013 li jistipula r-regoli 
għal applikazzjonijiet li jikkonċernaw l-użu ta' deskrizzjonijiet ġeneriċi (denominazzjonijiet) 

2026 

Id-Direttiva 2009/32/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tat-23 ta' April 2009 dwar l-approssi­
mazzjoni tal-liġijiet tal-Istati Membri rigward is-solventi ta' estrazzjoni użati fil-produzzjoni tal-oġ­
ġetti tal-ikel u l-ingredjenti tal-ikel 

2026 

Ir-Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 450/2009 tad-29 ta' Mejju 2009 dwar materjali u oġġetti 
attivi u intelliġenti intenzjonati li jiġu f'kuntatt mal-ikel 

2026 
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Ir-Regolament tal-Kummissjoni (UE) Nru 284/2011 tat-22 ta' Marzu 2011 li jistabbilixxi l-kundiz­
zjonijiet speċifiċi u proċeduri ddettaljati għall-importazzjoni ta' oġġetti tal-kċina magħmulin mill- 
plastiċi poliammid u melammina li joriġinaw jew li jintbagħtu mir-Repubblika Popolari taċ-Ċina 
u mir-Reġjun Speċjali Amministrattiv ta' Hong Kong, iċ-Ċina 

2026 

Ir-Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 282/2008 tas-27 ta' Marzu 2008 dwar materjali u oġġetti 
tal-plastik riċiklat maħsuba sabiex jiġu f'kuntatt ma' oġġetti tal-ikel u li jemenda r-Regolament tal- 
Kummissjoni (KE) Nru 2023/2006 

2026 

Ir-Regolament ta' Implimentazzjoni tal-Kummissjoni (UE) Nru 321/2011 tal-1 ta' April 2011 li je­
menda r-Regolament (UE) Nru 10/2011 fir-rigward tar-restrizzjoni tal-użu ta' Bisfenol A fil-fliexken 
tal-plastik għat-tisqija tat-trabi 

2026 

Taqsima 3 — Protezzjoni tal-pjanti  

Id-Direttiva tal-Kummissjoni 2008/61/KE tas-17 ta' Ġunju 2008 li tistabbilixxi l-kondizzjonijiet li 
bihom ċerti organiżmi ta' ħsara, pjanti, prodotti mill-pjanti u oġġetti oħra elenkati fl-Annessi I sa 
V tad-Direttiva tal-Kunsill 2000/29/KE jistgħu jiddaħħlu jew jiġu mċaqalqa fil-Komunità jew f'ċerti 
żoni protetti tagħha, għal prova jew għal skopijiet xjentifiċi u għal xogħol fuq selezzjonijiet varjetali 

2015 

Ir-Rakkomandazzjoni tal-Kummissjoni 2014/63/UE tas-6 ta' Frar 2014 dwar miżuri ta' kontroll 
tad-Diabrotica virgifera virgifera Le Conte f'żoni tal-Unjoni fejn il-preżenza tiegħu hija kkonfermata 

2015 

Id-Direttiva tal-Kummissjoni 2004/105/KE tal-15 ta' Ottubru 2004 li tiddetermina l-mudelli ta' ċer­
tifikati fitosanitarji uffiċjali jew ċertifikati fitosanitarji għar-riesportazzjoni li jakkumpanjaw il-pjanti, 
prodotti tal-pjanti jew oġġetti oħra minn pajjiżi terzi u mniżżla fid-Direttiva 2000/29/KE 

2015 

Id-Direttiva tal-Kummissjoni 94/3/KE tal-21 ta' Jannar 1994 li tistabbilixxi proċedura għan-notifika 
ta' interċettazzjoni ta' kunsinna jew organiżmu li jikkawża ħsara minn pajjiż terz u li jkun ta' pe­
riklu fitosanitarju imminenti 

2015 

Id-Direttiva tal-Kunsill 2000/29/KE tat-8 ta' Mejju 2000 dwar il-miżuri protettivi kontra l- 
introduzzjoni ġewwa l-Komunità ta' organiżmi ta' ħsara għall-prodotti tal-pjanti u kontra t-tixrid 
tagħhom ġewwa l-Komunità 

2016 

Id-Direttiva tal-Kummissjoni 92/90/KEE tat-3 ta' Novembru 1992 li twaqqaf l-obbligi li għalihom 
produtturi u importaturi ta' pjanti, prodotti ta' pjanti u oġġetti oħra huma suġġetti u li twaqqaf det­
talji għar-reġistrazzjoni tagħhom 

2016 

Id-Direttiva tal-Kunsill 2007/33/KE tal-11 ta' Ġunju 2007 dwar il-kontroll ta' nematodi taċ-ċisti fil- 
patata u li tħassar id-Direttiva 69/465/KEE 

2016 

Id-Direttiva tal-Kunsill 98/57/KE tal-20 ta' Lulju 1998 dwar il-kontroll tar-Ralstonia solanacearum 
(Smith) Yabuuchi et al. 

2017 

Id-Direttiva tal-Kummissjoni 2004/103/KE tas-7 ta' Ottubru 2004 dwar il-kontrolli tal-identità u s- 
saħħa tal-pjanti, prodotti tal-pjanti jew oġġetti oħra, elenkati f'Parti B tal-Anness V tad-Direttiva tal- 
Kunsill 2000/29/KE, li jistgħu jiġu esegwiti f'post ieħor li mhuwiex il-punt tad-dħul fil-Komunità 
jew f'post ieħor fil-qrib u tispeċifika l-kundizzjonijiet li jirrigwardaw dawn il-kontrolli 

2017 

Id-Direttiva tal-Kunsill 93/85/KE tal-4 ta' Ottubru 1993 dwar il-kontroll tat-Tħassir Forma ta' Ċirku 
tal-Patata 

2017 

11.4.2017 L 98/37 Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea MT   



Leġiżlazzjoni tal-Unjoni Skadenza għall- 
approssimazzjoni 

Ir-Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 1756/2004 tal-11 ta' Ottubru 2004 li jispeċika l-kondizz­
jonijiet dettaljati għall-evidenza meħtieġa u l-kriterji għat-tip u l-livell ta' riduzzjoni tal-kontrolli tas- 
saħħa tal-pjanti ta' ċertu pjanti, prodotti tal-pjanti jew oġġetti oħra elenkati fil-Parti B tal-Anness V 
għad-Direttiva tal-Kunsill 2000/29/KE 

2018 

Id-Direttiva tal-Kummissjoni 98/22/KE tal-15 ta' April 1998 li tistabbilixxi l-kundizzjonijiet minimi 
biex isiru verifiki fuq is-saħħa tal-pjanti fil-Komunità, f'postijiet ta' spezzjoni għajr dawk li jkun 
hemm fil-post tad-destinazzjoni, ta' pjanti, ta' prodotti tal-pjanti jew ta' oġġetti oħra li jkunu ġejjin 
minn pajjiżi terzi 

2018 

Id-Direttiva tal-Kummissjoni 92/70/KEE tat-30 ta' Lulju 1992 li tippreskrivi regoli dettaljati biex isir 
stħarriġ għall-iskopijiet tar-rikonoxximent ta' żoni protetti fil-Komunità 

2018 

Id-Direttiva tal-Kummissjoni 93/51/KEE tal-24 ta' Ġunju 1993 li tistabbilixxi regoli għaċ-ċaqliq ta' 
ċerti pjanti, prodotti tal-pjanti jew prodotti oħrajn tal-pjanti matul żona protetta, u għaċ-ċaqliq ta' 
dawk il-pjanti, prodotti tal-pjanti jew oġġetti oħrajn li joriġinaw fi jew li jiċċaqilqu fi ħdan dik iż- 
żona protetta 

2018 

Id-Direttiva tal-Kunsill 68/193/KEE tad-9 ta' April 1968 dwar il-marketing ta' materjal għall-propa­
gazzjoni veġetattiva tad-dielja 

2018 

Id-Direttiva tal-Kunsill 2008/72/KE tal-15 ta' Lulju 2008 dwar it-tqegħid fis-suq ta' ħxejjex ta' pro­
pagazzjoni u materjal taż-żrigħ, barra ż-żerriegħa 

2018 

Ir-Regolament tal-Kummissjoni (UE) Nru 544/2011 tal-10 ta' Ġunju 2011 li jimplimenta r-Regola­
ment (KE) Nru 1107/2009 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill f'dak li għandu x'jaqsam mar-rekwi­
żiti tad-dejta għas-sustanzi attivi 

2018 

Ir-Regolament tal-Kummissjoni (UE) Nru 283/2013 tal-1 ta' Marzu 2013 li jistipula r-rekwiżiti tad- 
dejta għas-sustanzi attivi, skont ir-Regolament (KE) Nru 1107/2009 tal-Parlament Ewropew u tal- 
Kunsill dwar it-tqegħid fis-suq ta' prodotti għall-protezzjoni tal-pjanti 

2018 

Id-Direttiva tal-Kummissjoni 2002/63/KE tal-11 ta' Lulju 2002 li tistabbilixxi metodi ta' kif jittieħdu 
l-kampjuni mill-Komunità għall-kontroll uffiċjali tar-residwi tal-pestiċidji ġo u fuq prodotti magħ­
mula minn pjanti u annimali u tħassar Direttiva 79/700/KEE 

2018 

Id-Direttiva tal-Kunsill 66/401/KEE tal-14 ta' Ġunju 1966 dwar il-marketing ta' żerriegħa ta' pjanti 
għall-għalf 

2019 

Id-Direttiva tal-Kunsill 66/402/KEE tal-14 ta' Ġunju 1966 dwar il-marketing ta' żerriegħa taċ-ċe­
reali 

2019 

Ir-Regolament ta' Implimentazzjoni tal-Kummissjoni (UE) Nru 844/2012 tat-18 ta' Settembru 2012 
li jistabbilixxi d-dispożizzjonijiet meħtieġa għall-implimentazzjoni tal-proċedura ta' tiġdid għas-sus­
tanzi attivi, kif previst fir-Regolament (KE) Nru 1107/2009 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill 
dwar it-tqegħid fis-suq ta' prodotti għall-protezzjoni tal-pjanti 

2019 

Id-Deċiżjoni ta' Implimentazzjoni tal-Kummissjoni 2012/756/UE tal-5 ta' Diċembru 2012 fir-ri­
gward ta' miżuri li jipprevjenu l-introduzzjoni u l-firxa ġewwa l-Unjoni ta' Pseudomonas syringae pv. 
actinidiae Takikawa, Serizawa, Ichikawa, Tsuyumu & Goto 

2019 

Id-Direttiva tal-Kunsill 2008/90/KE tad-29 ta' Settembru 2008 dwar il-kummerċjalizzazzjoni tal- 
materjal tal-propagazzjoni tal-pjanti tal-frott u tal-pjanti tal-frott maħsuba għall-produzzjoni tal- 
frott 

2019 

Id-Direttiva tal-Kunsill 98/56/KE tal-20 ta' Lulju 1998 dwar il-marketing tal-materjali tal-propagaz­
zjoni tal-pjanti ornamentali 

2019 
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Id-Direttiva tal-Kunsill 2002/54/KE tat-13 ta' Ġunju 2002 dwar il-bejgħ fis-suq ta' żerriegħa tal-pi­
travi 

2019 

Id-Direttiva tal-Kunsill 2002/55/KE tat-13 ta' Ġunju 2002 dwar il-marketing ta' żrieragħ tal-ħxejjex 2019 

Id-Deċiżjoni ta' Implimentazzjoni tal-Kummissjoni 2012/138/UE tal-1 ta' Marzu 2012 fir-rigward 
tal-miżuri ta' emerġenza li jipprevjenu l-introduzzjoni u t-tixrid tal-Anoplophora chinensis (Forster). 

2020 

Id-Deċiżjoni ta' Implimentazzjoni tal-Kummissjoni 2012/270/UE tas-16 ta' Mejju 2012 fir-rigward 
ta' miżuri ta' emerġenza li jevitaw l-introduzzjoni u t- tixrid tal-Epitrix cucumeris (Harris), l-Epitrix 
Papa sp.n., l-Epitrix subcrinita (Lec.) u l-Epitrix tuberis (Gentner) fl-Unjoni 

2020 

Id-Direttiva tal-Kunsill 2002/56/KE tat-13 ta' Ġunju 2002 dwar il-bejgħ fis-suq tal-patata taż-żerrie­
għa 

2020 

Id-Direttiva tal-Kunsill 2002/57/KE tat-13 ta' Ġunju 2002 fuq il-marketing taż-żerriegħa ta' pjanti 
taż-żejt u tal-fibra 

2020 

Id-Deċiżjoni tal-Kummissjoni 81/675/KEE tat-28 ta' Lulju 1981 li tistabbilixxi li sistemi ta' ssiġġillar 
partikolari huma sistemi li ma jistgħux jerġu jiġu wżati fi ħdan it-tifsira tad-Direttivi tal-Kunsill 
66/400/KEE, 66/401/KEE, 66/402/KEE, 69/208/KEE u 70/458/KEE 

2020 

Id-Deċiżjoni tal-Kunsill 2003/17/KE tas-16 ta' Diċembru 2002 dwar l-ekwivalenza tal-ispezzjonijiet 
fuq il-post imwettqa fil-pajjiżi terzi fuq l-uċuh tar-raba li jipproduċu ż-żerriegħa u dwar l-ekwiva­
lenza taż-żerriegħa prodotta fil-pajjiżi terzi 

2020 

Ir-Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 217/2006 tat-8 ta' Frar 2006 li jistabbilixxi regoli għall- 
applikazzjoni tad-Direttivi tal-Kunsill 66/401/KEE, 66/402/KEE, 2002/54/KE, 2002/55/KE 
u 2002/57/KE fir-rigward tal-awtorizzazzjoni tal-Istati Membri biex jippermettu t-tqegħid fis-suq ta' 
żrieragħ li ma jissodisfawx ir-rekwiżiti fir-rigward tat-tfellis minimu (minimum germination) 

2020 

Ir-Regolament tal-Kummissjoni (UE) Nru 284/2013 tal-1 ta' Marzu 2013 li jistipula r-rekwiżiti tad- 
dejta għall-prodotti għall-ħarsien tal-pjanti, skont ir-Regolament (KE) Nru 1107/2009 tal-Parlament 
Ewropew u tal-Kunsill li jikkonċerna t-tqegħid fis-suq ta' prodotti għall-protezzjoni tal-pjanti 

2020 

Ir-Regolament tal-Kummissjoni (UE) Nru 547/2011 tat-8 ta' Ġunju 2011 li jimplimenta r-Regola­
ment (KE) Nru 1107/2009 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill fir-rigward tar-rekwiżiti ta' tikkett­
jar tal-prodotti għall-protezzjoni tal-pjanti 

2020 

Id-Direttiva 2009/128/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-21 ta' Ottubru 2009 li tistabbi­
lixxi qafas għal azzjoni Komunitarja biex jinkiseb użu sostenibbli tal-pestiċidi 

2020 

Id-Direttiva tal-Kunsill 2006/91/KE tas-7 ta' Novembru 2006 dwar il-kontroll tas-San José Scale 2021 

Id-Deċiżjoni tal-Kummissjoni 2006/464/KE tas-27 ta' Ġunju 2006 dwar miżuri ta' emerġenza 
għall-prevenzjoni tal-introduzzjoni u t-tixrid fil-Komunità tad-Dryocosmus kuriphilus Yasumatsu 

2021 

Id-Deċiżjoni tal-Kummissjoni 2007/365/KE tal-25 ta' Mejju 2007 dwar miżuri ta' emerġenza għall- 
prevenzjoni tal-introduzzjoni u t-tixrid fil-Komunità tar-Rhynchophorus ferrugineus (Olivier) 

2021 
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Ir-Regolament tal-Kummissjoni (UE) Nru 546/2011 tal-10 ta' Ġunju 2011 li jimplimenta r-Regola­
ment (KE) Nru 1107/2009 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill dwar prinċipji uniformi għall- 
evalwazzjoni u l-awtorizzazzjoni ta' prodotti għall-protezzjoni tal-pjanti 

2021 

Id-Deċiżjoni tal-Kummissjoni 2002/757/KE tad-19 ta' Settembru 2002 dwar miżuri fitosanitarji 
proviżorji ta' emerġenza sabiex ma jitħalliex id-dħul u l-firxa fil-Komunità tal-Phytophthora ramorum 
Werres, De Cock & Man in 't Veld sp. nov. 

2022 

Id-Deċiżjoni ta' Implimentazzjoni tal-Kummissjoni 2014/497/UE tat-23 ta' Lulju 2014 fir-rigward 
ta' miżuri li jipprevjenu l-introduzzjoni u t-tixrid tal-Xylella fastidiosa (Well u Raju) fl-Unjoni 

2022 

Id-Deċiżjoni ta' Implimentazzjoni tal-Kummissjoni 2012/535/UE tas-26 ta' Settembru 2012 dwar 
il-miżuri ta' emerġenza għall-prevenzjoni tat-tixrid fl-Unjoni tal-Bursaphelenchus xylophilus (Steiner et 
Buhrer) Nickle et al. (in-nematodu tal-injam tal-arżnu) 

2022 

Id-Deċiżjoni tal-Kummissjoni 80/755/KEE tas-17 ta' Lulju 1980 li tawtorizza l-istampar li ma jit­
ħassarx ta' informazzjoni preskritta fuq pakketti taż-żerriegħa taċ-ċerejali 

2022 

Id-Direttiva tal-Kummissjoni 2004/29/KE tal-4 ta' Marzu 2004 dwar id-determinazzjoni tal-karatte­
ristiċi u kondizzjonijiet minimi għall-ispezzjoni ta' varjetajiet ta' dwieli 

2022 

Id-Direttiva tal-Kummissjoni 93/61/KEE tat-2 ta' Lulju 1993 li tistabilixxi l-pjani li jindikaw il- 
kondizzjonijiet li jridu jiġu mħarsa mill-materjal propagattiv ta' ħaxix u pjanti, barra miż-żerriegħa 
skont id-Direttiva tal-Kunsill 92/33/KEE 

2022 

Id-Direttiva tal-Kummissjoni 93/62/KEE tal-5 ta' Lulju 1993 li tistabbilixxi l-miżuri ta' implimentaz­
zjoni dwar is-superviżjoni u l-monitoraġġ tal-fornituri u l-istabbilimenti permezz tad-Direttiva tal- 
Kunsill 92/33/KEE dwar il-marketing tal-propagazzjoni veġitali u tal-materjal tat-tħawwil, apparti 
milli ż-żerriegħa 

2022 

Id-Direttiva tal-Kummissjoni 93/48/KEE tat-23 ta' Ġunju 1993 li tistabbilixxi pjan li jindika l- 
kondizzjonijiet li għandhom jiġu mħarsa mill-materjal propagattiv tal-pjanti tal-frott u mill-pjanti 
tal-frott intiżi għall-produzzjoni ta' frott, permezz tad-Direttiva tal-Kunsill 92/34/KEE 

2022 

Ir-Regolament ta' Implimentazzjoni tal-Kummissjoni (UE) Nru 540/2011 tal-25 ta' Mejju 2011 li 
jimplimenta r-Regolament (KE) Nru 1107/2009 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill f'dak li għandu 
x'jaqsam mal-lista ta' sustanzi attivi approvati 

2022 

Ir-Regolament ta' Implimentazzjoni tal-Kummissjoni (UE) Nru 541/2011 tal-1 ta' Ġunju 2011 li je­
menda r-Regolament ta' Implimentazzjoni (UE) Nru 540/2011 li jimplimenta r-Regolament (KE) 
Nru 1107/2009 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill fir-rigward tal-lista tas-sustanzi attivi appro­
vati 

2022 

Id-Deċiżjoni tal-Kummissjoni 2004/371/KE tal-20 ta' April 2004 dwar il-kondizzjonijiet għat-tqe­
għid fis-suq ta' taħlitiet taż-żrieragħ intiżi għall-użu bħala pjanti tal-għalf 

2023 

Id-Direttiva tal-Kummissjoni 2008/124/KE tat-18 ta' Diċembru 2008 li tillimita l-bejgħ [it-tqeghid 
fis-suq] taż-żerriegħa ta' ċertu speċi ta' magħlef [pjanti tal-għalf] u [pjanti] taż-żejt u tal-fibra għaż- 
żerriegħa li ġiet uffiċjalment iċċertifikata bħala 'żerriegħa bażika' jew 'żerriegħa ċertifikata' 

2023 

Id-Direttiva tal-Kummissjoni 2010/60/UE tat-30 ta' Awwissu 2010 li tistipula ċerti derogi għat-tqe­
għid fis-suq ta' taħlitiet ta' żerriegħa ta' pjanti tal-għalf maħsubin għall-użu fil-preservazzjoni tal- 
ambjent naturali 

2023 
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Id-Deċiżjoni ta' Implimentazzjoni tal-Kummissjoni 2012/340/UE tal-25 ta' Ġunju 2012 dwar l- 
organizzazzjoni ta' esperiment temporanju skont id-Direttivi tal-Kunsill 66/401/KEE, 66/402/KEE, 
2002/54/KE, 2002/55/KE u 2002/57/KE fir-rigward tal-ispezzjoni tal-għelieqi taħt superviżjoni uf­
fiċjali għaż-żerriegħa bażika u ż-żerriegħa mrobbija ta' ġenerazzjonijiet li ġew qabel iż-żerriegħa ba­
żika 

2023 

Id-Deċiżjoni tal-Kummissjoni 2009/109/KE tad-9 ta' Frar 2009 dwar l-organizzazzjoni ta' esperi­
ment temporanju li jipprovdi għal ċerti derogi għat-tqegħid fis-suq ta' taħlitiet taż-żrieragħ intiżi 
għall-użu bħala pjanti tal-għalf skont id-Direttiva tal-Kunsill 66/401/KEE biex jiġi stabbilit jekk ċerti 
speċi li mhumiex imniżżla fid-Direttivi tal-Kunsill 66/401/KEE, 66/402/KEE, 2002/55/KE jew 
2002/57/KE jissodisfawx ir-rekwiżiti biex ikunu inklużi fl-Artikolu 2(1)(a) tad-Direttiva 
66/401/KEE 

2023 

Id-Deċiżjoni tal-Kummissjoni 2004/200/KE tas-27 ta' Frar 2004 fuq miżuri li ma jkunux ħallew l- 
introduzzjoni u l-firxa fil-Komunità tal-virus Pepino mosaic 

2023 

Id-Direttiva tal-Kummissjoni 93/64/KEE tal-5 ta' Lulju 1993 li tistabbilixxi l-miżuri ta' implimentaz­
zjoni dwar is-superviżjoni u l-monitoraġġ tal-fornituri u l-istabbilimenti permezz tad-Direttiva tal- 
Kunsill 92/34/KEE dwar il-marketing tal-materjal tal-pjanta tal-frott għall-propagazzjoni u l-pjanti 
tal-frott intiżi għall-produzzjoni tal-frott 

2023 

Id-Direttiva tal-Kummissjoni 93/79/KEE tal-21 ta' Settembru 1993 li tistabbilixxi d-dispożizzjonijiet 
addizzjonali ta' implimentazzjoni għal listi tal-varjetajiet tal-materjal għall-propagazzjoni tal-pjanti 
tal-frott u l-pjanti tal-frott, kif miżmuma mil-fornituri permezz tad-Direttiva tal-Kunsill 92/34/KEE 

2023 

Id-Direttiva tal-Kummissjoni 93/49/KEE tat-23 ta' Ġunju 1993 li tistabbilixxi l-iskeda li tindika l- 
kondizzjonijiet li għandhom ikunu milħuqa mill-materjal propagattiv ta' pjanti ornamentali u mill- 
pjanti ornamentali permezz tad-Direttiva tal-Kunsill 91/682/KEE 

2023 

Id-Direttiva tal-Kummissjoni 1999/66/KE tat-28 ta' Ġunju 1999 li tiddikjara l-ħtiġiet dwar it-tik­
ketta jew dokument ieħor li jkun produċa l-fornitur skont id-Direttiva tal-Kunsill 98/56/KE 

2023 

Id-Direttiva tal-Kummissjoni 1999/68/KE tat-28 ta' Ġunju 1999 li tistabbilixxi disposizzjonijiet 
addizzjonali għal listi ta' varjetajiet ta' pjanti ornamentali miżmuma minn fornituri taħt id-Direttiva 
tal-Kunsill 98/56/KE 

2023 

Ir-Regolament (KE) Nru 1107/2009 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-21 ta' Ottubru 2009 
dwar it-tqegħid fis-suq ta' prodotti għall-protezzjoni tal-pjanti u li jħassar id-Direttivi tal-Kunsill 
79/117/KEE u 91/414/KEE 

2023 

Id-Direttiva tal-Kunsill 74/647/KEE tad-9 ta' Diċembru 1974 dwar il-kontroll tad-dudu li jdawwar 
il-weraq tal-qronfla 

2024 

Id-Deċiżjoni tal-Kummissjoni 2007/433/KE tat-18 ta' Ġunju 2007 dwar miżuri ta' emerġenza pro­
viżorji għall-prevenzjoni tal-introduzzjoni u t-tixrid fil-Komunità tal-Gibberella circinata Nirenberg & 
O'Donnell 

2024 

Ir-Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 2301/2002 tal-20 ta' Diċembru 2002 li jippreskrivi regoli 
dettaljati għall-applikazzjoni tad-Direttiva tal-Kunsill 1999/105/KE fir-rigward tad-definizzjoni ta' 
kwantitajiet żgħar ta' żrieragħ 

2024 

Id-Direttiva tal-Kummissjoni 2003/90/KE tas-6 ta' Ottubru 2003 li tistabbilixxi miżuri ta' impli­
mentazzjoni għall-iskopijiet tal-Artikolu 7 tad-Direttiva tal-Kunsill 2002/53/KE fir-rigward tal-karat­
teristiċi li għandhom jiġu koperti bħala minimu mill-eżami u l-kondizzjonijiet minimi għall-eżami 
ta' ċerti varjetajiet ta' speċi ta' pjanti agrikoli 

2024 
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Id-Deċiżjoni tal-Kummissjoni 2004/842/KE tal-1 ta' Diċembru 2004 rigward l-implimentar ta' re­
golamentazzjoni li biha l-Istati Membri jistgħu jawtorizzaw it-tqegħid fis-suq ta' żerriegħa li tap­
partjeni għal varjetajiet li għalihom ġiet sottomessa applikazzjoni għad-dħul fil-katalogu nazzjonali 
ta' varjetajiet ta' speċi ta' pjanti agrikoli jew speċi veġetali 

2024 

Ir-Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 637/2009 tat-22 ta' Lulju 2009 li jwaqqaf regoli ta' impli­
mentazzjoni dwar l-adattabilità tad-denominazzjonijiet ta' varjetajiet ta' speċi ta' pjanti agrikoli 
u speċi ta' ħxejjex 

2024 

Id-Deċiżjoni tal-Kummissjoni 90/639/KEE tat-12 ta' Novembru 1990 li tistabbilixxi l-ismijiet li 
għandhom jingħataw għal varjetajiet miksubin mill-varjetajiet ta' speċi veġetali elenkati fid-Deċiż­
joni 89/7/KEE 

2024 

Ir-Regolament ta' Implimentazzjoni tal-Kummissjoni (UE) Nru 208/2013 tal-11 ta' Marzu 2013 
dwar ir-rekwiżiti ta' traċċabbiltà għan-nebbieta u ż-żrieragħ maħsubin għall-produzzjoni tan-neb­
bieta. 

2024 

Id-Deċiżjoni ta' Implimentazzjoni tal-Kummissjoni 2012/697/UE tat-8 ta' Novembru 2012 dwar 
miżuri li jipprevjenu d-dħul u t-tixrid fl-Unjoni tal-ġeneru Pomacea (Perry) 

2025 

Id-Direttiva tal-Kummissjoni 93/50/KEE tal-24 ta' Ġunju 1993 li tispeċifika ċerti pjanti mhux elen­
kati fl-Anness V, il-parti A tad-Direttiva tal-Kunsill 77/93/KEE, li l-produtturi tagħhom, jew l-imħa­
żen, ċentri tad-dispaċċ fiż-żoni tal-produzzjoni ta' dawk il-pjanti, għandhom ikunu elenkati f'reġis­
tru uffiċjali 

2025 

Id-Direttiva tal-Kummissjoni 2003/91/KE tas-6 ta' Ottubru 2003 li twaqqaf il-miżuri ta ' implimen­
tazzjoni għall-għanijiet ta' Artikolu 7 tad-Direttiva tal-Kunsill 2002/55/KE rigward il-karatteristiċi li 
għandhom jiġu inklużi bħala minimu ottenut mill-eżami u l-kondizzjonijiet minimi għall-eżami ta' 
ċerti varjetajiet ta' speċi ta' ħaxix 

2025 

Id-Direttiva ta' Implimentazzjoni tal-Kummissjoni 2014/20/UE tas-6 ta' Frar 2014 li tistabbilixxi l- 
klassijiet tal-Unjoni għal patata taż-żrigħ bażika u ċċertifikata, u l-kundizzjonijiet u l-marki appli­
kabbli għal dawn il-klassijiet 

2025 

Id-Direttiva ta' Implimentazzjoni tal-Kummissjoni 2014/21/UE tas-6 ta' Frar 2014 li tiddetermina l- 
kundizzjonijiet minimi u l-klassijiet tal-Unjoni għal patata taż-żrigħ prebażika 

2025 

Id-Deċiżjoni tal-Kummissjoni 97/125/KE tal-24 ta' Jannar 1997 li tawtorizza l-istampar li ma jit­
ħassarx ta' tagħrif preskritt fuq pakketti ta' żrieragħ ta' pjanti ta' żejt u fibra u li temenda Deċiżjoni 
87/309/KEE li tawtorizza l-istampar li ma jitħassarx ta' informazzjoni preskritta fuq pakketti ta' 
ċerti speċi ta' pjanti tal-għalf 

2025 

Id-Direttiva tal-Kummissjoni 92/105/KEE tat-3 ta' Diċembru 1992 li tistabbilixxi grad ta' standar­
dizzazzjoni għal passaporti ta' pjanti biex jintużaw għaċ-ċaqliq ta' ċerti pjanti, prodotti ta' pjanti 
jew oġġetti oħra ġewwa l-Komunità, u li tistabbilixxi l-proċeduri ddettaljati dwar il-ħruġ ta' passa­
porti simili u l-kondizzjonijiet u l-proċeduri dettaljati għall-bdil tagħhom 

2025 

Ir-Regolament tal-Kummissjoni (UE) Nru 211/2013 tal-11 ta' Marzu 2013 dwar ir-rekwiżiti taċ- 
ċertifikazzjoni għall-importazzjonijiet fl-Unjoni tan-nebbieta (sprouts) u ż-żrieragħ maħsuba għall- 
produzzjoni tan-nebbieta 

2025 

Id-Deċiżjoni tal-Kummissjoni 2004/266/KE tas-17 ta' Marzu 2004 li tawtorizza l-istampar li ma jit­
ħassarx ta' informazzjoni preskritta fuq pakketti li jkun fihom iż-żerriegħa ta' pjanti tal-għalf 

2026 

Id-Deċiżjoni ta' Implimentazzjoni tal-Kummissjoni 2014/87/UE tat-13 ta' Frar 2014 fir-rigward ta' 
miżuri għall-prevenzjoni tat-tixrid ta' Xylella fastidiosa (Well u Raju) fi ħdan l-Unjoni 

2026 

Id-Deċiżjoni tal-Kummissjoni 2007/410/KE tat-12 ta' Ġunju 2007 dwar miżuri kontra d-dħul u t- 
tixrid fi ħdan il-Komunità tal-Vajrojd tat-tuberi mrekkla tal-patata 

2026 
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Id-Direttiva tal-Kummissjoni 2008/62/KE tal-20 ta' Ġunju 2008 li tipprevedi ċerti derogi għall-ap­
provazzjoni ta' landraces (tipi partikolari) u varjetajiet agrikoli li huma adattati b'mod naturali 
għall-kundizzjonijiet lokali u reġjonali u mhedda minn tagħwir ġenetiku, u t-tqegħid fis-suq ta' żer­
riegħa u patata taż-żerriegħa ta' dawk il-landraces u varjetajiet 

2026 

Id-Direttiva tal-Kummissjoni 2009/145/KE tas-26 ta' Novembru 2009 li tipprevedi ċerti derogi, 
għall-approvazzjoni ta' landraces (tipi partikulari) u varjetajiet tal-ħxejjex tradizzjonalment imkab­
bra f'lokalitajiet u f'reġjuni partikulari u li huma mhedda minn tagħwir ġenetiku u varjetajiet tal- 
ħxejjex bla ebda valur intrinsiku għall-produzzjoni kummerċjali tal-għelejjel iżda żviluppati biex jit­
kabbru f'kundizzjonijiet partikulari u t-tqegħid fis-suq ta' dawk il-landraces u l-varjetajiet 

2026 

Ir-Regolament tal-Kunsill (KE) Nru 2100/94 tas-27 ta' Lulju 1994 dwar drittijiet ta' varjetajiet ta' 
pjanti fil-Komunità 

2026 

Ir-Regolament tal-Kummissijoni (KE) Nru 1768/95 tal-24 ta' Lulju 1995 li jimplimenta regoli dwar 
l-eżenzjoni agrikola prevista fl-Artikolu 14(3) tar-Regolament tal-Kunsill (KE) Nru 2100/94 dwar 
drittijiet Komunitarji rigward varjetajiet ta' pjanti 

2026 

Ir-Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 874/2009 tas-17 ta' Settembru 2009 li jistabbilixxi r-re­
goli ta' implimentazzjoni sabiex jiġi applikat ir-Regolament tal-Kunsill (KE) Nru 2100/94 rigward 
il-proċedimenti quddiem l-Uffiċċju Komunitarju tal-Varjetajiet tal-Pjanti 

2026”   
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